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Α .'

Πόσον χαριτωμένη κα ί συμπαθητική καί ζω ν
τανή είναι ή Βηθλεέμ άναρριχωμένη έπί του 
λόφου, έ φ ’ ού κε ίτα ι. 'Εντός μ ιά ; ώρας μ.εταβαί- 
νει τ ις  εις αυτήν έξ Ιερουσαλήμ, δ ι ' αμαξιτής  
οδού, ή τ ι ; —θαύμα διά τήν Τουρκίαν — διατρέ- 
χ ετα ι χωρίς φόβον κα ί χωρίς τιναγμ.ούς τής 
άμ.άξης, ένεκα τού οποίου καταλαμ.βάνεται ύπό 
άρρήτου γλυκύτητος. 'Ενώ προσεγγίζει τ ις  εις 
-ήν Βηθλεέμ ευθύς άμα  τή  στροφή τού δρόμου, 
βλέπει διά μ ιά ; ολόκληρον, τόν άγαπητόν τό
πον, έν φ  έγεννήθη τό θειον π α ιδ ίο ν  κατέρ
χετα ι δλόκληρον τό χωρίον πλήρες οικιών μεταξύ  
τώ ν έσπαρμένων άγρών. μεταξύ τώ ν πρασινι- 
ζουσών άμπέλων, μεταξύ τών καρποφόρων δέν
δρων, έν τοΐς όποίοις εξέχει ή  βερικοκκία χλοερά 
καί πλήρης τού άγαστοϋ αυτής καρπού. "Επειτα 
εισερχόμενος τ ις  διατρέχει, είναι άληθές, όδό< 
στενω τάτην, ά λ λ ’ έκ τώ ν άνοικτών θυρών τών 
οίκίσκων, άνακαλύπτει εσωτερικόν καθάριον, ευ
πρεπές, άπέχον πολύ τή ; δυσωδία; καί τής ά κ α -  
θαρσίας τόσων άλλω ν χριστιανικών φεύ ! οικιών 
τή ; 'Αγίας Γής. Ό  πληθυσμός τής Βηθλεέμ 
ά.νέρχεται τώρα εις όκτακισχιλίας ψυχάς, ά λ λ ’ 
ή μείζων αυτής δόξα δέν είναι οτι κατέστη  
άπό πτωχού χωρίου π  ρ ο σ κ ε κολλη μ. έν ου εις πε
τρώδη σπήλα ια  σχεδόν μικρά πόλις, δέν είναι ή 
ευμάρεια ήν έχει έκ τής εργασίας, τής ζωής, 
τής κινήσεως, ά λ λ ’ οτε κα ί οϊ όκτακισχίλιοι αυ 
τής κάτοικοι είναι σχεδόν πάντες χριστιανοί.

Ή χώρα ή  έκλεχθείσα ύπό τής μ,οίρας δπως 
ό μ-ικρός Σωτήρ άνοιξη έν α ύτή  τούς οφθαλμούς 
του εις τό φως, δέν είναι δυνατόν νά έχη ούτε 
Μουσουλμ.άνους, ούτε 'Εβραίου; οί Βηθλεεμΐται 
μόνον χριστιανοί έδει νά  ώσι κα ί ό τίτλνος αύτών 
ούτος είναι ό μέγιστος τώ ν όσων ήδύναντο νά 
έπιθυμήσωσιν. Ή δη εις τήν Βηθλεέμ τα ύ τη ν , ήν 
πας τις ώνειρεύθη έν τ φ  μέσω τών παιοικών του 
ονείρων, έπιπνέει τοιούτον άγαθόν πνεύμα, ώστε 
φα ίνετα ι — καί δέν φα ίνετα ι μόνον άλλά  καί 
πράγματι είναι — οτι ή Γέννησις έπέρριψεν επ ’ 
αυτής ολόκληρον τήν ύψίστην αύτής ποίησιν. Οί 
Β ηθλεεμ ΐτα ι άγαπώ σι τήν εργασίαν ώς τήν π η 
γήν τής τύχης τω ν. Α ί βιομ-ήχανοι αύτών χεΐ- 
ρες μεταβάλλουσιν έντέχνως τ ά  μαργαριτοφόρα

οστρεα, ε’ι;  μυρία εύσεβή άντικείμ.ενα- κ α τα -  
σκευάζουσι σταυρούς καί φ υλα κ τά ’ κατεργάζον
τ α ι  τόν μ-ελανόν εκείνον ηφαιστειώδη λίθον, τόν 
έκ τής Νεκρά; θαλάσσης προερχόμενον, εις επι
τραπέζια κομψοτεχνήματα- μεταχειρίζονται τό 
ήλεκτρον,τούς ελαιοπυρήνας, τούς πυρήνας αυτούς 
τών διαφόρων καρπών πρός κατασκευήν στεφάνων, 
κομβολογίων κα ί δέν άναπαύονται πριν ή  συυ.- 
πληρώσωσι τό εμπόρευμά τω ν. "Επειτα άναχω- 
ρούσι. Δ ιότι ό Βηθλεεμ.ίτης ταξιδεύει. Μ ετα
βαίνει μακράν μέχρΓΡώμης, μέχρι Γ αλλ ία ς , μέ
χρι; αύτής τής ’Αμερικής διά νά πωλήση τά  
είδη του, ζών λ ιτό τα τα , σπουδαζων πάντοτε 
τήν γλώ σσαν τή : χώρας ε\0α έμ.πορεύεται, βλέ- 
πων, παρατηρών, άποκτών ευγένειαν τρόπων καί 
δμ ιλ ία ;, όποια μόνον έν τή  ευτυχεί Βηθλεέμ, άνευ- 
ρίσκεται. Οί μ.ή εργαζόμενοι κα ί μή ταξιδεύον- 
τες καλλιιργούσι τούς αγρούς, καί ένφ οί άδελ- 
φοί είναε μακράν, ούτοι έπαυξάνουσι τήν μικράν 
περιουσίαν τού οίκου κα ί έν τή ευτυχεί έπανόδω 
των τό πάν διανέμεται κοινή, κα ί τό προϊόν τού 
εμ.πορίου καί τό προϊόν τού άγρού. Δέν είναι 
πλεονέκται. Έπιθυμοϋσι μόνον α ί οικίαι τω ν νά 
είναι καθάριοι κα ί τά  πα ιό ία  τω ν νά  μ.ή κ υ -  
λ ίω ντα ι έν τ φ  π η λφ  τού ρυακίου. Φροντίζουσι 
ο ’ ιδία δπως α ί έορταί τω ν τώ ν Χριστουγέννων 
περιβαλλω νται δι ’ εξαιρετικής λαμ.πρότητος, 
δπότε κ ατά  τήν 24  Δεκεμβρίου πανταχόθεν τών 
'Ιερών Τόπων συρρέουσιν οί προσκυνηταί, όπως 

παοευρεθώσιν εις τάς τελουμένας ιεροτελεστίας 
έν τή  εκκλησία τής Γεννήσεως. Ά γα π ώ σ ι τάς  
γυναίκας των κ α θ ' υπερβολήν καί τά ς  ζηλεύουσι 
μ ά λ ισ τα , ά λ λ ά  δέν τά ς  μεταχειρίζονται με τήν 
περιφρόνησιν εκείνην, ής ποιούνται χρήσιν έν τα ΐς  
τουρκικαΐς χώροα; άπό Ίόππης εις Σμύρνην καί 
άπό Βηρυττού εις Κ ωνσταντινούπολιν. Ή  γυνή  
τής Βηθλεέμ είναι στοιχεΐον ευτυχίας κα ί ά γά— 
πης έν τ φ  ο’ίκω, όπως ούδαμ.ού άλλαχού τής  
Π αλαιστίνης.

Κ α ί αξίζει ή γυνή α ΰτη  τή ; Βηθλεέμ τόν 
έρωτα τούτον, τήν ζηλοτυπ ίαν, τόν σεβασμόν.Πρό 
πάντω ν διότι είναι ώραία. Δέν είναι άπολύτως 
μελχγχροινή, άλλ' έχει χρώμα ζωηρώς ώχρόν· 
οί όφθαλμ,οί τη ;  είναι πλατείς  καί ανοικτοί καί 
εκπέμπουν βλέμμα εύθύ καί ειλικρινές, ένφ το 
στόμα καθκρωτάτης διαγραφής είναι πάντοτε 
έμ-πλεων σιβχρών μεν ά λ λ ’ εύγενών μειδ ιχμά-  
τω ν. Ή Βηθλεεμ.ΐτι; δέν είναι ύψηλή, άλλά  
φέρει πάντοτε την κεφαλήν οΰτω; εϋθίω ; έπί τού 
λαιμού, ώστε φα ίνετα ι ύψηλή· τό πρόσωπόν τη ; 
είναι παχουλόν, ένφ α ύτή  δέν είναι π α χ ε ΐα - οί
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πόδες κα ί αί χ«ρ*β τη ς ίίν α ι ^·κ·Ροί- Ε*τ ?ς 
τούτου ή ίνδυμασία τ η ;  ύπέχει καλλ ιτεχ νικω τά -  
τα ς  γραμμάς. Φέρει μακράν κα ί στενήν χλα 
μύδα έκ' βαθυκυάνου βάμβακος, άπό τού^ τρα
χήλου κατερχομένην εις τ ά  σφυρά’ περί την 
όσφύν ή  -χλαμύς αυτή  ύπεγείρεται όλίγον ώ; 
ΰποκάμ.ισον, διά μικρού κορδονιού. ’Επί τής χ λ α 
μύδας έφαρμόζεται έμπροσθεν κα ί όπισθεν διπλή  
έφεστρίς έκ βαθυκυάνου μαλλιού, πεποικίλμενη 
ο ι ’ ερυθρών κεντημάτω ν. "Αν είναι κόρη, η  κόμη 
της είναι συνοεδεμένη οιά τα ινίας κα ι έπι τής 
κόμης φέρει μέγα μαντήλιον η πέπλον έκ λευκου 
βάμβακος πλουσίως κεντημένου δι ’ ερυθρών η 
κυανών παρυφών’ αν είναι ε'γγαμος, φέρει έπί 
τής κεφαλής είδος σκούφου έξ υφάσματος,^ πέρις 
τού όποιου είναι περιερραμμένα χρυσά κα ί αργυρά 
νο μ ίσματα , τά  όποια άποτελούσι τήνπροϊκά της. 
Τ ά? νομίσματα ίχουσι μικράν οπήν καί έπιρρα- 
π τοντα ι τό εν επί του άλλου. ΈπΙ του σκούφου 
τούτου ή  ε'γγαμος ΒηθλεεμΤτις επιρρίπτει τόν π έ 
πλον τη ς, ά λλά  μετά  τοσαύττ,ς χάριτος καί 
άξιοπρεπείας, ώστε ό οφθαλμός καταμ αγεύετα ι.

Ά λ λ ά  δέν είναι τούτο καί μόνον τό έξαϊρον τ α ;  
γυναίκας τής Βηθλεέμ. Έ νώ α ί αύστηραί γυνα ί
κες της'Ιερουσαλήμ συλλογίζονται την εκκλησίαν 
καί μόνον οπού μέ τούς οφθαλμούς άπλανεΐς καί 
κρατοϋσαι τά  παιδία εις τάς άγκάλας η  και 
περιστοιχιζόμεναι άπό α ύτά  διέρχονται τ ά ;  ώρας 
ψιθυρίζουσαι προσευχάς, άςδέν έννοοϋσιν, α ίζω η -  
ραί γυναίκες τής Βηθλεέμ εργάζονται κατ ’ οί
κον, καταγίνοντα ι εις τό μικρόν έμπόριον τών 
οπωρών η  τού σίτου, ή κατεργάζονται τά  μαρ
γαριτοφόρα δστρεα. ’Ενώ οί σύζυγοί των είναι 
μακράν, α ύτα ί φυλάττουσι τόν οίκον, άνατρε- 
φουσι τά  τέκνα, αύξάνουσι τήν οικιακήν εύεστώ 
καί σεμναί κα ί ύπερήφανοι άποφεύγουσι π ά ντα  
κίνδυνον. Ά  ! πρέπει νά τάς ϊδητε, δταν κατέρ- 
χω ντα ι εις 'Ιερουσαλήμ μέ τούς πλήρεις ελαίου 
αμφορείς καί μέ τούς πλήρεις οπωρών καλάθους, 
ρυθμικώς βαδιζούσας μέ τούς μικρούς αυτών πό- 
δας, τού; μόλις έγγίζοντας την γή ν , καί προσο- 
μοιαζούσας μέ ά γά λμ α τα . Βλέπουσι κα ί παρέρ
χονται ύπερήφανοι, ήρερ·οι κα ί ταπ εινα ί. Κ α ί τό 
άπόγευμα άφοϋ έπροσκύνησαν τόν άγιον Τάφον, 
έπεράτωσαν την εργασίαν αύτών καί τήν προσευ
χήν, επανέρχονται καθ ’ ομίλους εις τόν ̂ χαριτω
μένο-/ αύτών τόπον. Οΰτε άδουσιν, οότε όμι- 
λούσι’ τ ά  ωραία αύτών στόμ.ατα μένουσι κεκλει-
σμένα κα ί ήσυχα.

Τώρα, δλα τα ύ τα , λέγουσιν οί Βηθλεεμΐται, 
είναι χαρίσμ.ατα τού θείου παιοιου.

Β '

Ε ίναι προφανές οτι ό Κύριος ημών έγεννήθη 
έντός χανιού. Τό χάνιον έν τη  Ανατολή είναι 
κ ά τ ι τ ι  όλιγώτερον πανδοχείου. Τό πολυ πολυ

είναι οικοδόμημα, του όποιου διατηρούνται οί 
τοίχοι, άπό τού όποιου ομως έλλείπει ή  στέγη  
πολλάκις εΰρη,ται έν μέσω τώ  άγρα>, πολλάκις 
πλησίον βράχου ή σπηλαίου’ ενίοτε δταν τό χ ά 
νιον είναι πλούσιον, ε'χει κα ί άλιίγην στέγην. Ε ίναι 
τόπος άναπαύσεως κυρίως διά τούς ίππους, τους 
ήμιόνους, τούς όνους. Τ πάρχουσι φάτναι^καί εύρί- 
σκει τ ις  έν α ύτώ  άχυρον, κριθην κα ί υοωρ.^ Γά 
ζώ α δύναντα ι εν αύτώ  νά φάγωσι κα ι νά  άνα- 
παυθώσιν. Όσον άφορά εις τούς άνθρώπους, ούτοι 
εξαπλώνονται κα τά  γής άκουμβώντες έπί τού 
έφιππίόυ καί κοιμώνται ύπό τήν άναλαμπή'^ τών 
άστέρων ή ύπό τό θάλπος τού ήλιου.^ Ο όοοι- 
πόρος δύναται νά καθίση ή  κα ί νά έξαπλωθη 
ε'ξωθεν τής θύρας τού χανιού έπί λίθινου ^-αθί- 
σαατος, τό όποιον χρησιμεύει προσέτι ^όιά την 
άνοδον έπί του ίππου ή ήμιόνου, κα ί &ν ε“χη μαν
δύαν τ ινά  ή τά π η τα , δύναται κα ι νά κοιμ.ηθη 
ε'ξωθεν τού χανιού. Συνήθως ό όδοιπόρος δέν ευ
ρίσκει άλλο άναψυκτικόν ή  ποτήριον ϋδατος. Έάν 
δμω; τό χάνιον είναι πολυτελές, ημ^5Ρ£ϊ  νά  ευρη 
κα ί κυαθίσκον καφέ, άλλ ’ ούδεν πλέον. Εις τά  
χ ά ν ια  τα ύ τα  συνήθως εΰρηται ό κύριος μέ έλα η  
δύο ύπηρέτας’ καί εις τά  άπώτερα χ ά ν ια , εις τα  
έπικίνδυνα μέρη, ή  Τουρκική κυβέρνησις δ ιατη
ρεί στρατιώ την ζαπτιέ .

Κ α τά  τούς ευτυχείς χρόνους τής Γεννήσεως, 
τά  χάν ια  ησαν ακόμη πλέον πρωτογενής σχεοόν 
παρεκτάσεις τών φυσικών σπηλ.αίων. 11 Βη
θλεέμ είχε μικρόν πανδοχείο-/, άλλ ’ ό Ιωσήφ 
καί ή Μαρία δέν ήδύναντο νά μεταβώ σιν, ουχι 
διότι δέν είχον χρήματα διά νά πληρώσωσι την 
διαμονήν, ά λ λ ’ 'έπειδη τό κα τάλυμ α  ητο π λ ή 
ρες'. Δόγμα είχεν έξέλθει τα ϊς  ήμέραις έκείναις 
έν όνόματι τής ‘Ρώμη? ύπό Κυρηνίου ήγεμο- 
νεύοντος τής Συρίας περί άπογραφής τών^κατοί
κων καί ή Π αλαιστίνη  ητο ανάστατος, έκάστου 
πορευομένου εις την ίδιαν πόλιν πρός άπογραφήν. 
Ό  ’Ιωσήφ ές οίκου κα ί π ά τρ ιά ; Δαυίδ, καιτοι 
τέκτων τό έπάγγελμα, εδει νά ¡/.εταβη εις Ιε
ρουσαλήμ· Ή  όδός έκ Ν αζαρέτ είναι μακρά ες 
ή  έπτά  ημερών κα ί έποιούντο έκάστοτε στα θ
μούς. Ή  'Βηθλεέμ ητο ό τελευταίος σταθμός, 
έν ώ ή Μαρία κα ί ό ’Ιωσήφ έστησαν τή'/_ νύκτα  
τής εικοστής τετά ρ τη ; Δεκεμβρίου. Μη εύρόντες 
θέσιν εις τό πανδοχείο·/, μετέβησαν νά άναπαυ- 
θώσιν εις τό χάνιον, δπου μ ε τ ’ άνάπαυσιν ολί
γων ώρών τήν έπομ-ένην ήμ-έραν θά έλάμβανον 
τήν άγουσαν πρός τήν ίεράν πόλιν. Οϋτως η  
Μ αρία, ή τ ις  κ α τ ’ έκεΐνον τόν καιρόν, άν πάσαι 
α ί παραδόσεις τήςΊεράς Γής δέν σφάλλονται, ητο 
δεκατεσσάρων έτών κα ί ήμ-ίσεος, κατελήφθη ύπο 
τώ ν ώδίνων τού τοκετού έν έκείνω τώ  ταπεινώ  
καταφυγ ίω , ένώ οί όδόντε; ετριζον έκ τού ψύ
χους, καί τά  έκεΐ πλησίον ζώ α είδον τό θειον 
παιδίον έπί τού άχύρου τής φάτνης κα ί ήλθον να
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θερμάνωσι τό μικρόν αύτού σώμα διά τής θερμ-ής 
αύτών άναπνοής. ’Τ ψηλά , υψηλά , έν τώ  άθλίω  
έκείνω συμφυρμ.ώ ανθρώπων κα ί κτηνώ ν, έστη  
δ φωτεινός άστήρ, δστις ώδήγησε τούς άπό 
’Ανατολών παραγενομένους μάγους. Ό  είς έξ 
αύτών ήρχετο έκ Περσίας, ό δεύτερος έξ ’Ιν
διών καί ό τρίτος έξ Ά βη σσ ιν ία ς, κα ί οϊ τρεις δέ 
προσκομίσαντες δώρα κα ί χρυσόν κα ί λίβανον καί 
σμ-ύρναν έπεσον καί προσεκύνησαν έν τώ  πτωχώ  
έκείνω χανίω  τής Βηθλεέμ, οπού τό παιδίον 
ή ’/έωξε τούς οφθαλμούς, οϊτινες έμελλον νά σκορ- 
πίσωσιν είς τόν κόσμον τό φώς τής άγάπη;·

Γ ’

Πρός τ ί  νά  όιηγηθώ τήν ιστορίαν τής ώραιο- 
τά τ η ; έκκλησίας, τής ίδρυθείσης έπί τού ιερού 
χώρου τής Γεννήσεως ; Πάσαι α ύτα ι α ί έκκλη- 
oiat τής Π αλαιστίνης όφειλόμεναι κατά  μέγα  
μέρος είς τήν μεγάλη-/ εύσέβειαν τής μητρός τού 
Κωνσταντίνου άγ ιας Ε λένης, κατεστράφησα/ ή 
έν ολω η, έν μέρει καί άνωκοδομήθησαν έντελώς 
ή κα τά  τμήμ.ατα καί τούτο πεντάκις ή έξάκις. 
’Εδώ έν Βηθλεέμ. μ,εθ’ όλα τά  συμβάντα , τό 
σπήλαιον, έν ώ  έγεννήθη ό ’Ιησούς, άπέμεινεν 
ακέραιον.

Λ αμβάνει τις άνωθεν έκ τής έκκλησίας μ.ικρόν 
κηρίον κα ί κατέρχεται δώδεκα βαθμ,ίδας άρκετά  
ύψηλάς λελαξευμένας έν τώ  βράχω. Σκότος έπι- 
κρατεΐ πέριξ, ένώ βαδίζει τις έν τώ  στενώ δια— 
δρόμω τού υπογείου. Τέλος ζωηρά άνταύγεια  
λαμ.πάδων π λή ττε ι τόν βαδίζοντα, άναλαμπή  
χρυσού κα ί άργύρου, καί εύρίσκεταί τ ις  έν τώ  
σπηλαίω  τής Γεννήσεως. Ε ίναι φυσικόν σπ ή-  
λαιον έσκαμ.μένον έντος μαλακού τιτανώδους βρά
χου, τού όποιου ύπέρκειται τεχνητός θόλος. Τό 
μήκος αύτού είναι δώδεκα μ,έτρων, τό πλάτος 
τριών η, τεσσάρων κα ί ούδέν πλέον’ ε'χει τρεις 
θύρας, άλλ ’ έξ αύτών δέν άπεκδέχεται φώς ε'ξω- 
θεν. Καίουσι διαρκώ; έν αύτώ  πεντηκοντατρείς 
λαμπάδες’ τό ε'δαφος είναι κεκαλυμμένον διά 
λευκού μαρμάρου’ δμ.οίως διά λευκού μαρμάρου 
είναι κεκαλυμ.μέναι α ίπ α ρ ε ια ίτο ύ  βράχου, έφ ’ ών 
επίκειται πλούσια έπίστρωσις έκ δέρμ,ατος. ’Αρι
στερά τή  είσόδω μετά  τρία βήμ.ατα υπάρχει 
άψίς, καί κάτω θι κυκλοτερώς άνοιγμ.α, διά τού 
όποιου φα ίνετα ι λίθος δίασπρο; χρώματος ύπο- 
κυάνου. Έν τώ κυκλοτερεί ά/οίγματι υπάρχει 
προσηλωμ.ένος έπί τού μ,αρμάρου άργυρούς άστήρ, 
περί τόν δίσκον τού όποιου είναι γεγραυ.υ.ένον
HIC DE VIRGINE MARIA JE SU S 
CHRISTUS NATUS EST. «Ενταύθα
έκ τής Παρθένου Μαρίας έγεννήθη ό ’Ιησούς Χρι 
στός». Τά γόνατα κάμ.πτονται κα ί άπλή,στως τά  
χείλη φέρονται πρός τόν ψυχρόν άργυρον, ώ ; νά 
άνεζήτουν νά άσπασθώσι τό καθάριον μ.έτωπον 
Ό την άθώαν μικράν χεΐρα τού νεογεννηθέντος.

Ά λλ. ’ ολίγον άνωτέρω ό βράχος εχει μικρόν κοί
λ ω μ α ’ είναι ή  κοιτίς, είναι ή θέσις τής φάτνης, 
έν γ  ή Παρθένος Μαρία κατέθηκε τό ιερόν βρέφος 
έπικαλουμένη έπ ’ αύτού άγαθήν τήν νύκτα  τού 
Δεκεμβρίου. Είναι ή  θέσις έν ή) προσήλθον καί έγο- 
νάτισαν οί ποιμ.ένες οί άγραυλούντες κατά  τήν 
ψυχράν νύκτα , κα ί πρός ούς είπεν ό άγγελος 
Κυρίου « Υ π ά γ ε τε  καί εύρήσετε βρέφος έσπαργα- 
»νωμενον κείμ.ενον έν τη φάτνη . Ούτός έστι Χρι— 
»στός ό Κύριος». Κ αί ιδού πρό τώ ν οφθαλμών 
πάντω ν έξαφανίζετα ι ή θαυμασία έκκλησία, ή 
ίδρυθεϊσα έπί τού άθλιου τούτου καταφυγίου τής 
νεαράς μητρός κα ί τού νεογεννηθέντος’ κα ί λ η 
σμονεί τις καί τον θρησκευτικόν φανατισμ.όν έξ ού 
ένεκα τής ύπεξαιρέσεως τού άστέρος τή ς Γεννή
σεως ή Τουρκική κυβέρνησις φ υλά ττε ι διά Τούρ
κων στρατιω τώ ν τόν ιερόν τό π ο ν  κα ί δέν βλ,έπει 
ούτε τούς στρατιώ τας, οότε τούς Έ λλη να ς, ουτε 
τούς Άρμ.ε·/ίους ιερείς, οΰτε άντιλαμ,β άνεται 
τού φωτός τώ ν λαμπάδων, τ, τώ ν πολυτίμων 
αναθημάτω ν, ύ, τώ ν χρυσοποίκιλτων εικόνων. 
Ούοέν τούτων, π ά ντα  λησμ.ονεί τις καί πρό αύτού 
μία καί μόνη άναγεννάτα ι ιδέα. Έδώ έγεννήθη 
το βρέφος, προ; το όποιον προ δισχιλίων έτών έκ- 
τείνονται α ί χείρες δλων τών χριστιανοπαίδων 
τής γής· έδώ είναι ή  κοιτίς όπου αύτό κατετέθη  
ύπό τών έλαφρών καί τρυφερών χειρών τής νέας 
μητρός’ έδώ διά -νά κοιμίση τό μ.ικρόν παιδίον 
τό ένανούρισεν έκείνη δ ι ' άσματος τής απαλής 
καί γλυκείας εβραϊκής γλώσσης. Έδώ είναι ή 
φάτνη . Έδώ είναι ή άπλή καί άπέριττος κοιτίς, 
ήν άναλογίζονται αί άθώαι υπάρξεις, πρός ή-/ 
στρέφονται α ί άγνότεραι παρακλήσεις, πρός ήν 
αποτείνονται οί έγκάρδιοι στοχασμοί. Τί δύναται 
τ ις  άλλο νά α’.σθανθη, άλλο νά συλλογισθη ή 
εκείνο το μυστήριον το τόσον συγκινητικόν έν τη 
άθλιότητι αύτού καί τη  γυμ νότητι; Ή φάτνη ! “Ας 
τήν παρατηρήσωμ.εν καλώς, καθότι άν πάσαι αί 
υπάρξεις α ί κατάτρ ιβεϊσα ι έν τα ίς  στερή,σεσι καί 
τή βιοτική π ά λη  έρωτήσωσι παρά τού χρονο
γράφου τού έπισκεφθέντος τήν Α γ ία ν  Γήν τ ί  είναι 
ό Γολγοθάς κα ί τ ί  είναι ό Πανάγιος Τάφος, άν 
πάσαι α ί ψυχα ί, αί'τινες είσέτι δέν ύπέκυψαν καί 
αϊτινες άκόμη αγω νίζονται, θελήσωσι νά  μάθωσι 
τ ί είναι τό όρο; τώ ν Έ λαιών ή ή Γεθσημανή, 
ά λ λ ’ όλα έκεΐνα τά  μ,ικρά άθώα όντα θά άπευ-  
θύνωσι συντόνους ερωτήσεις περί τής φάτνης καί 
τού έν αύτή  τελεσθέντος μεγάλου μυστηρίου.

Τά παιδία δέν γνωρίζουσι τόν άγώνα τών 
Π αθώ ν έκεΐνα δέν γνωρίζουσιν ή τό ψυχρόν τούτο 
σπήλαιο-/, περί το όποιον ύπήρχε μέγα ; κ α τα -  
πράσινος άγ-ράς πλήρη; δένδρων, μέ έκτεταμένους 
λειμώνας, έν τώ  όποίω λαός έκ ποιμένων, έξ άγρο- 
τώ ν, ε'σπευδε-/ άπανταχόθεν,όπω; είς αύτό προσ- 
κυνήση έν τη  λ ίθινη  κοιτίδι τό μικρόν βρέφος 
τό κατακείμενον έν τη  έξ άχύρων στρωμ.νη.
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Κ α ί ένώ προσεκύνουν τόν ιερόν χώρον, αίφνης 
οί ουρανοί άνεώγησαν, φώς μ-έγα έπέλαμψε καί 
άρρητος ήκούοθη μελωδία αγγέλω ν στρατιάς ου
ρανίου αίνούντων τόν Θεόν καί λεγ ό ντω ν  «Δόξα 
εν Ύ ψίστοις Θεώ καί έπί γής ειρήνη· έν άνθρώ- 
ποις ευδοκία».

Μετάφράβϊς Μ . Π . Λ.

Ο Σ Ω Τ Η Ρ
[ Χ ρ ι π τ ο ν γ ε ν ν ι ά τ ι χ ο ν  δ ι ή γ η μ α ]

Ό  φόβος τόν κατείχε»- είχεν άπομάθη σχε
δόν νά  π ερ ιπατή- άπό χθες ήτο ελεύθερος. Ά λ λ ά  
τ ι  έφοβεϊτο; Δειλός δέν ήτο διόλου, θά ήμπο- 
ρούσεν εύκολα νά  καταβ άλη  εκείνον, ο^τις θά 
τόν προσέβαλλε. Την πυγμαχίαν καί την π ά 
λην ήδύνατο νά  καυχάτα ι ότι γνωρίζει πολύ 
καλά· οί βραχίονες του ήσαν σίδηροί κα ί αί πυγ- 
μαί του ώς κεφαλαί ^οπάλου" ή όλη παοάστασίς 
του έμαρτύρει την ρώμην του κτήνους. Ή  χαρά 
του, χαρά άπ α ισ ία , ότι δέν ήσθάνετο πλέον εις 
τούς πόδας την άτιμον πέδην του δεσμώτου, ότι 
δέν προσέκοπτε πλέον ή  κεφαλή του εις τούς σκο
τεινούς τοίχους τής ειρκτής, τόν εμέθυεν έν 
τούτοις ό φόβος, μ.ήπως πάλιν συλληφθή, τόν 
κατελάμβανεν εις πάσαν στροφήν, εις πάν κενόν 
διάστημα του οάσους. Κ ατεκλίνετο τότε εις τά  
χόρτα, έκρύπτετο εις τά ς  αύλακας τών έσπαρ- 
μένων άγρών, όπου τά  φα ιά  ράκη του συνεχέ- 
οντο μέ το φαιόν χώμ.α. Εις τόν άέρα έπτερύγι- 
ζον μικραί νιφάδες χιόνος.

"Αμα διέκρινε μακράν κάνένα άνθρωπον, 
έπέρνα μέ βίαν τά  λ ιβάδ ια , άνερριχάτο εις τούς 
φράκτας, έπήδα τά ς  τάφρους καί μαζευμένος 
έκρύπτετο έντος τώ ν θάμνων μέ καρδίαν ίσχυρώς 
πάλλουσαν.

Δύο ημέρας κα ί δύο νύκτας είχε περάση την 
ζωήν αυτήν τού καταδιωκομένου ζώου θέλων νά  
διαφύγη τό κυνήγιον, τό όποιον θηρευτικοί κύνες 
τής δικαιοσύνης παρεσκεύαζον ϊσως δπισθέν του.

Μόλον τούτο ήτο αρκετά ευτυχής, άπολαύων 
τά  π ά ντα  μέ ψυχήν νέαν κα ί οφθαλμούς, οΐτινες 
ειχον άπομάθη τά  π ά ντα .

Τού έφαίνετο ότι έμάνθανεν έκ νέου τήν τιύσιν, 
κα ί τούτο έ'διδε νέαν ζωήν εις αυτόν, τόν π α 
λαιόν απόκληρον τής ζωής.

Ούτε φύλλα  ύπήρχον εις τά  δένδρα, ούτε άνθη 
εις τούς φράκτας, ουτε ουρανός γαλανός, άλλά  
βεβαίως δέν εινε κανείς πολύ απαιτητικός, όταν 
ε"χη περάση δεκαπέντε έτη  εις τήν ειρκτήν περκ»- 
ρισμένος εις τούς τέσσαρας τοίχους αυτής. Δέκα 
πέντε έ τ η !  "Οταν τά  έσυλλογίζετο, τόν κατε
λάμβανεν αηδία. Κ α ί τώ  ύπελείποντο ακόμη 
πέντε ! ’ Ητο πολύ σκληρόν.

Εις μ ίαν λοιπόν φοβεράν κρίσιν τής στενοχώ
ριας του έλαβε τήν άπόφασιν νά  θέση τέρμα εις 
τόν βίον αύτόν καί κατέστρωσε μέ πολλήν σο
φ ίαν, μέ ηρεμίαν καί μέθοδον τό σχέδιόν του.

Κάνεις σχεδόν δέν τόν ύπώπτευεν. Ή το  τόσον 
καλός ! Δεκαπέντε έτη  υποταγής καί εύπειθείας 
τόν ήξίωσαν τή ς εμπιστοσύνης τώ ν φυλάκων. 
Βαθμηδόν κατώρθωσε νά προμηθευθή δ ,τ ι τού 
έχρειάζετο, έν ρινίον, ά ντ ίτυπ α  τώ ν κλειδιών 
τής φυλακής, έν άγκιστρον κα ί σχοινιά. Μερι
κοί δέ συνάδελφοι του τόν έβοήθησαν διά νά γε
λάσουν, διά νά κάμουν τούς δεσμοφύλακας νά 
θυμ.ώσουν· δέν έπίστευον ποτέ ότι θά κατορθώση 
νά δραπετεύση.

Τήν προπαρελθούσαν λοιπόν νύκτα , ενώ χιών 
μ ετά  σφοδρού άνεμου έστροβιλίζετο ε"ξω, έδρα- 
πέτευσεν .Ό  φίλος τώ ν φαυλοβίων άνεμος έσκόρ- 
πισε τά  έπί τής χιόνος ίχνη του κα ί τον ώθησε 
πρός τά  εμπρός μέ σφοορότητα φιλικήν ώς χειρ 
σκιάς ευνοϊκής.

Ό  συριγμος τού ανέμου τού έφαίνετο ώς μου
σική καί ευχαριστείτο νά α ισθάνεται, ένώ έτρε- 
χεν εις τά  εμπρός, τάς θωπείας αύτού- τού έφαί
νετο ότι κά τ ι ζωντανόν προσέπιπτεν εις τά  στήθη 
του κα ί τόν ένηγκαλίζετο, ένώ έξ άμνημονεύτων 
χρόνων είχε στερηθή πάσαν έπαφήν καί φ ιλ ίαν.

Ό  άνεμος λοιπόν, ώς ευσυνείδητος υπηρέτης, 
έξήλειψε τά  έπί τού λευκού τάπητος ίχνη τών 
βημάτω ν του. Κ αί οί σταλέντες πρός καταδίωξίν  
του έπρεπε, διά νά  έπανεύρουν *τά ίχνη  του, νά 
έπικαλεσθούν την μ,αρτυρίαν τού άνέμου . . ά λλ  ’ 
ό άνεμ.ος είχε φύγη μ.αζί μέ τό μυστικόν του.

Ά λ λ  ’ έπί τέλους δέν είχε κα ί τόσην ανάγκην 
προφυλάξεων. Έ άν έπροχώρει μ.έ βήμ.α ήσυχον 
διά μέσου τής όδοϋ, θά τόν έζελάμβανον ώς π τω 
χόν ^ακένδυτον ζητούντα  εργασίαν. Κ α ί δέν θά 
ήτο ό μόνος άθλιος εις τόν τόπον αύτόν έν καιρώ 
χειμώνας.

Ά λ λ ά  πάλιν ή  άνάμνησις τής τόσον προσφά
του δραπετεύσεώς του τόν έτάραττε· τού έφαί
νετο ότι ώμοίαζε μέ άνθρωπον, οστις έπεσεν άπό 
τήν αγχόνην καί έξέφυγεν ή  κεφαλή του ήτο 
έξυρισμένη, τό πανταλόνιόν του εις άποσύνθεσιν 
κα ί τά  υποδήματά του άφινον κενά δ ιαστή -  
μ.ατα, ινα οί δάκτυλοί του δραπετεύουν κα ί αυτοί 
έκ τής ειρκτής των κα ί ανανεώνουν τόν έλεύθε- 
ρον άέρα.

Εις τό δάσος έν στρουθίον έπέταξε πολύ π λη 
σίον το υ- α ί φωναί του έοείκνυον στενοχώριαν, 
έφαίνετο ώς νά έζήτει έλεημοσύνην. Ή το  τό 
πρώτον δν, τό όποιον τον έπλησίασεν. Έγέλασε 
μόνος του καί μέ χαιρέκακον σαρκασμόν είπεν :

— ΤΑ , ά ! κακόμοιρο πουλί, τήν ιδίαν τύ 
χην ε"χεις μέ έμέ* είσαι έλεύθερον, ά λ λ ’ απο
θνήσκεις άπό τήν πείναν.

"Εχωσε την χεΐρα εις τό έπανωφόριόν του καί
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εύρεν όλίγα τρ ίμμ ατα  άρτου ξηρά, τά  όποια έρ- 
ριψεν έμπρός μέ μειδίαμα χλευαστικόν. Ηύχαρι- 
στεΐτο ότι έγένετο κ α ί αυτός Πρόνοια δι ’ έν δν 
άποθνήσκον τής πείνης.

Ή φωνή του έξήρχετο ό>ς άπό σπήλαιον- αί 
συλλαβα ί τώ ν λέξεών του ήχουν ιός έντός π η γα 
διού. Τό στρουθίον παρακινούμενον άπό την πεί
ναν ήρπασε τά  τρίμ.ματα, καί τρομαγμένον άπό 
τήν φωνήν έπέταξεν εύθύς ώς αστραπή.

— Α ί ! πάντοτε αυτό θά γ ίν ετα ι, πάντοτε θά 
είμαι τό φόβητρον !

Κ α ί άληθώς δέν είχε διόλου οψιν ελκυστικήν. 
ΤΗτο τότε πεντήκοντα έτών, έφαίνετο ομως 
πολύ μεγαλήτερος. 'Γόπρόσωπόν του κατεστραμ- 
μένον, ή ^άχη του κυρτωμένη, τό μέτωπόν του 
έφερε βαθείας ^υτίδας, ά λλ  ’ ήτο ισχυρός καί 
είχε τό στήθος άθλητού.

Ό ,τ ι  πρό πάντω ν τόν έστενοχώρει, ήτο ότι, 
ένφ ήσθάνετο φοβεράν πείναν, δέν έτόλμα, δει- 
λότερος άπό τό πτηνόν τώ ν δασών, νά πλησιάση  
τούς άνθρώπους καί νά  ζητήση ολίγον άρτον. 
“Εφαγεν όλίγην χιόνα διά νά  καταπραΰνη τούς 
νυγμούς τού στομάχου, ά λλ  ’ α ύτή  δέν ήτό τ ι 
στερεόν έπεθύμει πολύ νά είχε κά τ ι νά δαγκάση.

Δέν θά ήμπορούσε νά  άνθέξη έπί πολύ άκόμη' 
ένόει ότι τό κέντρον τή ς πείνης θά τόν ώθει πρός 
κατοικίαν τ ινά  άνθρώπων, ώς τούς λύκους έν 
καιρώ χειμώνος.

'Ενώ εις τοιαύτην κατάστασ ιν  εύρίσκετο έντός 
τού δάσους στηριζόμενος εις ένα κορμόν καί διά
φορα σχέδια μελετώ ν, είς κώδων άντήχησεν εις 
τό παρακείμενον χωρίον κα ί διά μέσου τού άέρος 
έσπευδε νά άφυπνίση καί άλλους κώδωνας. Τούς 
έκάλει μέ τήν γλυκείαν προσφώνησιν «Έ ξυπνή- 
σατε, ό Χρίστος έγεννήθη ! » Κ αί ήδη είς άλλος 
κώδων, ευπειθής είς τήν πρόσκλησιν, τώ  άπήντα  
μέ φαιδρότητα,καί ολίγον έπειτα  καί δεύτερος καί 
τρίτος άντήχησαν πληρούντες τον άέρα άρμονίας.

Θά ε”λεγε κανείς οτι ψυχαί έν χαρά έπέτων 
άπό τά  κωδωνοστάσια διά νά  στροβιλισθούν μέ 
τάς νιφάδας, νά ψάλουν έν ελευθερία τήν ε'λευ- 
σιν τού Σωτήρος, νά  είσέλθουν ώς κύματα  ήχων 
είς τάς οικίας τώ ν άνθρώπων, νά  διαχυθούν ώς 
μικρά νομ.ίσματα ειρήνης είς τάς πτω χικάς καλύ
βας, νά έκπληρώσουν τήν άποστολήν τών ά γγέ -  
λω ν, οί'τινες άνήγγειλάν ποτε το ευφρόσυνον 
άγγελμ.α είς τούς ποιμένας τής Ίουδαίας.

Δέν άπηξίωσαν δέ νά  είσδύσουν κα ί είς τό 
σκότος τού δάσους μέχρι τού άπάτοιδος κα ί νά 
ψάλουν τόν ύμνον τή ς έλπίδος. Ή  φο>νή τών 
κωδώνων τώ  έφάνη καλή , ά λλά  δέν ένόει τ ί 
ήθελον, ούτως ολοι όμού σημαίνοντες, ν ’ ά να γ -  
γείλουν άπό ένα τόπον είς άλλον.

Οί κώδωνες λαλούσι την γλώσσαν τής π ί- 
στεως, τήν δέ π ίστιν ό δυστυχής είχε προ πολ- 
λού άπομαθη.

Ά λ λ  ’ ούτε πένθος ούτε καταστροφήν ήμπο- 
ρούσαν ν ’ άναγγέλλουν. Ή φωνή τω ν είχε τόν 
τόνον τής χαράς. Ά π ό  αυτήν παρασυρθείς καί 
αυτός έσηκώθη καί διηυθύνθη πρός τό μέρος, άπό 
τό όποιον ήρχοντο οί ήχοι έκεΐνοι, οί όποιοι έκα-  
μνον ίσως τούς άνθρώπους καλητέρους είς τήν 
κοιλάδα.

Δέν έσυλλογίσθη τά  Χριστούγεννα- αύτά  δέν 
τού έφερον καμμίαν άνάμνησιν. Ή  ζωή του δέν 
είχεν άναμνήσεις φω τεινάς, υπήρξε πάντοτε 
άθλια . Τό παρελθόν του τού έφαίνετο ώς μ.αύρη 
τρύπα, είς τήν όποιαν τά  π ά ντα  συνεπιέσθησαν 
κα ί συνετρίβησαν άφήσαντα  μόνον ερείπια καί 
έρήμωσιν.

ΔιήλΟε τόν βίον κυμαινόμενος διαρκώς είς τό 
πέλαγος τής τυχοδιωξίας καί κατέληξε μετά άνω- 
φελεϊς πλάνας εδώ καί εκεί ώς οίκτρόν ναυάγιον 
είς τήν ειρκτήν. Δ ια τ ί ; καλά  καλά  κα ί αυτός 
δέν ήξευρε... είχε περάση πάρα πολύς καιρός... 
Τώρα πάλιν ήτο ελεύθερος. Άνεθάρρησε καί 
έπροχώρησε μέχρι τού άκρου τού δάσους κα ί έκεΐ- 
θεν είδε τήν ήλιόλουστον πεδιάδα. Τά χαμηλά  
νέφη είχον τρυπηθή άπό τ ά  άργυρά βέλη τού 
τερπνού ήλιου τού χειμώνος, δστις μαζί μ.έ τούς 
κώδωνας διήνοιγε τόν ένδοξον δρόμον του.

Μέ περισσότερον όλονέν θάρρος διηυθύνετο πρός 
τό μ.έρος τώ ν κωδώνων. Προσποιούμενος τόν άνύ-  
ποπτον έβάόιζεν άφελώς, ώς κα τά  τάς ώρας τής 
ευθυμίας του δ έργάτης, δστις ούτε’ τούς άνθρώ
πους ούτε τόν διάβολον φοβείται καί έχει τήν  
συνείδησίν του άσπιλον ώς ή νωπή χιών, έρρύθ- 
μ.ισε τό βήμά του πρός τόν ήχ_ον τών κωδώνων 
κα ί έψέλλισεν άσμά τ ι ,  διά ν ’ άποδιώξη τόν 
φόβον.

Ψόφος βημάτω ν ελαφρός δπισθέν του τον 
έκαμε νά ^ιγήση άπό κεφαλής μ-έχρι ποδών. 
Έ στράφη καί ενλαβε στάσιν έτοιμον πρός άμυναν.

ΤΗτο κά τ ι μ.ικρόν, όλίγον μεγαλήτερον τού 
στρουθιού τού δάσους κα ί δχι όλιγώτερον αυτού 
άβλαβές— έν παιδίον.

Ή σθάνθη άνακούφισιν κα ί εύχαρίστησιν, διότι 
ό διαβάτης αύτός ήτο μ,ικρός καί άκίνδυνος.

’Εκοίταζε τό παιδίον αύτό, τό όποιον έπ λη- 
σίαζε μ.έ βήματα  μικρά σύρον δπισθέν του πράγμα 
τ ι  βαρύ, τό όποιον έκαθάριζε τόν δρόμον μέ τό·/ 
ήσυχον ψόφον τής τριβομένης μ ετα ξη ς .Ά π ό  δεκα
πέντε έτών δέν είχεν ίδή πα ιδ ία, ένώ τά  είχε 
πάντοτε άγαπήση, ώς έν άπό τά  ώραία δημιουρ
γ ή μ α τα  τού κόσμου, τ ά  όποια πλησιάζει τις μέ 
εύχαρίστησιν καί χωρίς νά φοβήται μ.ή τόν 
βλάψουν.

Ά πεφάσισε νά τού όμ.ιλήση, διά νά  ϊόη πώς 
τό άθώον παιδίον θά έδέχετο τούς λόγους τού 
άθλιου αυτού έπαίτου.

Τό κοράσιον έπέρασε πλησίον του' τον παρε- 
τήρει μ.έ άίοικτούς οφθαλμούς, χωρίς τό άγνόν
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πρόσωπόν του νά δείξη τον έλάχιστον φόβον. 
Ώ μοίαζε μέ εκείνα τά  άσυνειοήτως άτρόμητα  
π αιο ία , τά  όποια εις τά  παραμύθια τω ν μ α γ ισ -  
σών όμιλούν μέ τούς λύκου; καί τούς θωπεύουν, 
τούς εξημερώνουν μέ την γλυκ ύτη τά  τω ν καί 
διά της άγνότητος του βλέμματος τούς κρατούν 
άκινήτους.

Προσεπάθησε νά  μαλακώ ση την φωνήν του, 
διά νά μή το τρομάξη, ένθυμεΐτο το μικρόν 
στρουθίον καί δέν ήθελε νά  ϊδη το παιδίον νά  
φεύγη τροχάδην. Τούτο θά ήτο πολύ λυπηρόν, 
τόσω ¡¿άλλον καθ ’ δσον διέκρινεν εις την χεΐρά 
του τεμάχιον άρτου, το όποιον πολύ τού έκίνησε 
την ορεξον.

— Κ αλημέρα, μικρά μου, πώς σέ λέγουν ;
— Μαρία, είπε κα ί έστάθη.
—  Τίνος είσαι ;
— Τής μητέρας μου.
—  Τί κάμνει ή  μητέρα σου ;
— Εινε εις το σ π ίτ ι, κλα ίει.
—  Κ λα ίε ι ; δ ια τ ί ;
— Θά μάς διώξουν.
— Μ πά !
Α ύτά  ό λ α  ο λ ίγ ο ν  το ν  έ νδ ιέ φ ε ρ ο ν  ά λ λ ά  τό κ ο μ -  

¡Α α τά κ ι ε κ ε ίν ο . . .  ή το  π ο λ ύ  ε ν δ ια φ έ ρ ο ν .. .  ¡¿έ π ο λ -  
λ ή ν  ε ύ χ α ρ ίσ τ η σ ιν  θ ά  ¿δ ο κ ίμ α ζε  τ η ν  γ ε ύ σ ίν  τ ο υ .

Δέν έπρεπεν όμως άποτόμως νά γ ίνη  κύριος 
αυτού. Ή  ιδέα τού νά τό άρπάση διά τής βίας 
δέν τού έπέρασεν άπό τον νοϋν . . . Έ π ε ιτα  
ήξευρε πόσον γενναιόδωρα εινε τά  μικρά.

—  Τ ί εινε αυτό πού τρ αβ ά ς... άκέραιο δένδρο;
— Εινε έλατο διά τά  Χριστούγεννα.
—  Μπά ! εινε Χριστούγεννα ;
— Ν αι, καί δ Χριστός ¡¿ας έρχεται ¡ιέ τά  

δώρα καί τά  γλυκ ίσματα .
—  Έ  ! α ύτά  βέβαια εΙνε καλήτερα άπό τύ 

ψωμί !
— 'Αλήθεια, τού είπεν ή  μικρά, πολύ σύμ

φωνος εις τούτο καί μέ καταφρόνησιν έκοίταξε 
τό ψω μί.

— "Αν ήθελες νά  μού τό δώ σης! έψέλλισεν, 
ενώ συγχρόνως ήπλωνε την χεϊρα.

Ή  μικρά εύγενώς τού τό προσέφερεν ολως 
άνύποπτος :

—  Έ γώ  δέν πεινώ !
Δέν ήμπορούσε καί εκείνος νά  είπη τό αύτό 

καί δέν ήρνήθη νά τό λά β η . Τό έτρωγε σιω πη- 
λώ ς, ενώ τό παιδίον τόν παρετήρει.

Ά φού κατεπράϋνε τον στόμαχον, ήσθάνθη 
έαυτόν εύθυμον, πλήρη φ ιλίας διά τό παιδίον, 
πρόθυμον νά τό περιποιηθή.

Έ λαβ ε τό έλατον, τό έρριψεν εις τούς ώμους 
του κα ί μέ την δασύτριχον χεΐρά του έσφιγξε τήν 
παγωμένην χεΐρα τής μικράς.

— Πάμε, θά σού τό φέρω έγώ, εινε πολύ 
βαρύ. Πού εινε τό σπ ίτ ι σου ;

—  ‘Εκεί πέρα, καί ε'δειξε μέ τήν χεΐρά της.
Τό μέρος, δπου^ έδειξεν, ήτο άόριστον, ά λ λ  ’ 

ένεπιστεύθη εις τήν μικράν όδηγόν του' τά  π α ι-  
δία ομοιάζουν μέ τά  π τη νά , τά  όποια ευρίσκουν 
πάντοτε τήν φωλεάν τω ν, δταν άρχίζη νά νυ -  
κτώ νη .

Κ α ί έπεριπάτει χωρίς φόβον πλέον, ώς εάν 
προστάτης τ ις  τόν συνώδευεν, ώς εάν ή  άθωότης, 
ή όποια τόν ήκολούθει, έκάλυπτε τό αίσχός του 
εις τούς οφθαλμούς τώ ν άνθρώπων.

Ή  Μαρία έφλυάρει καθ' όδόν καί αύτός 
άπ ήντα  επίτηδες διά νά  συνηθίση νά  δμίλή. 
’Ενώ ε’.σήρχοντο εις τό χωρίον, συνήντησαν πολ

λούς, οί όποιοι τούς έχαιρέτιζον κα ί τούς όποιους 
καί αύτός έχαιρέτιζε μέ προσήνειαν. Δέν ήμπο— 
ρούσε κάνεις νά τόν ύποπτευθή, άφού έφερε τό 
ε”λατον τών Χριστουγέννων τής Μαρίας.

Ή  κόρη τόν ώδήγησε διά στενωπού κατά  
μήκος λιβαδιού. Έ κεΐ ύψούτο οικία όπισθεν συμ
πλέγματος δένδρων καί π α ρ ' αύτήν ύπήρχε 
σταύλος καί άχυρών. Ή  αύλη  ήτο καθαρά καί 
ή οικία κομψή.

Ή  Μαρία ώθησε τήν θύραν τού κάτω  δωμα
τίου καί εκείνος είσήλθε κατόπιν α ύτής, ώσάν 
νά ετίθετο ύπό τήν σκέπην τής παιδικής άγαθό- 
τητος, έλπίζων δτι θά τού έδιδον κα τάλυμ α  καί 
φαγητόν. 'Εσταμάτησεν εις το κατώφλιον, έθεσε 
κα τά  γής τό ε"λατον καί περιέμενεν. Εις τό π α 
ράθυρου κόρη δεκαπενταέτις άνεγίνωσκεν ύψηλο- 
φώνως εις εν πολύ παλαιόν β ιβ λ ίο ν  « Κ α ί π α 
ρευθύς άγγελος Κυρίου παρουσιάσθη καί κατελή- 
φθησαν ύπό μεγάλου φόβου. Ό  δέ άγγελος είπεν 
εις αυτούς- «Μη φοβεΐσθε, διότι σάς άναγγέλλω  
χαρμόσυνου εϊδησιν. Σήμερον γεννάτα ι ό Σωτήρ, 
δστις . . . »

Α ίφνης, εύθύς ώς είδε τόν άγνωστον μέ τήν  
άπαισίαν όψιν του, έσταμάτησε καί «κατελήφθη  
ύπό μεγάλου φόβου».

"Αλλη τις , ή  μήτηρ, στηρίζουσα τούς άγκώ- 
νας έπί τής τραπέζης καί τό μέτωπον εις τάς  
χεΐρας δέν έφαίνετο σχεδόν δτι άκούει τάς επαγ
γελ ίας αύτάς «τής μεγάλη ; χαράς». Έ κλα ιε , 
καί ό σύζυγός τη ς, άδύνκτος χωρικός, φέοων έπί 
τού μετώπου βαθείας τάς ρυτίδας τώ ν φροντί
δων, περιεφέρετο έντός τού δωματίου μέ μεγάλα  
βή μ ατα  μαρτυρούντα τήν στενοχώριαν του.

Ά μ α  είδε τόν ξένον, έστάθη ένώπιόν του.
—  Τ ί θέλεις ; τού είπεν.
Ή μικρά Μαρία ήθέλησε νά έξηγήση τά  

πράγμ ατα .
— Νά ! μού έφερε τό έλατον.
Κ α ί έν θριάμβω τό έτεινεν εις τήν μητέρα της.
—  Δέν θ ’ άνάψη ό Χριστός έπάνω εις αύτό  

κηριά κόκκινα καί γ α λά ζ ια  κα ί πράσινα ;
'Εκείνος έψέλλισεν·
— Θά μού έκάμνατε μεγάλην καλωσύνην, &ν
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μού έδίδετε νά  φάγω  ολίγον, είμαι πτωχός τα 
ξιδιώτης χωρίς έργασίαν. . .

Ό  χωρικός τόν παρετήρησε μέ βλέμμα έτα - 
στικόν, τόν ύπωπτεύθη, ά λλά  τόσον ητο στενο
χωρημένος, ώστε δέν τού έφάνη έπικίνδυνον νά 
φιλοξενήση ένα άλήτην ύποπτου έξωτερικού. 
Ή σαν τόσον δυστυχείς, ώστε δέν ητο ουνατον 
νά τοΐς συμβή τ ι  χειρότερον. Κ α ί έπειτα  είχε 
φέρη τό έλατον τής Μαρίας.

—  Κάθισε, τού είπεν άποτόμως, καί τού έδει- 
ξεν εν κάθισμα. . . Γυνα ίκα, δώσέ του τίποτε νά  
φάγη , Χριστούγεννα εινε. Κ α ί μην κλα ΐς, βλέ
πεις δτι εινε κα ί άλλος χειρότερος άπό ήμάς. . .

Ό τα ν  κάνεις περιμένη διά τόν έαυτόν του 
μεγάλον κακόν, εινε φυσικά συμπαθής προς τούς 
άλλους. Ίσω ς καί αύτοί αΰριον δέν θά είχον πού 
νά  κλίνουν τήν κεφαλήν.

Ό  φυγάς τής ειρκτής έρρόφησε μέ λα ιμαρ
γ ίαν τόν ζεστόν ζωμόν, δλως άφωσιωμένος εις 
τήν σοβαράν αύτήν έργασίαν. Ή  γυνα ίκα  ηρχισε 
πάλιν νά κλα ίη  κα ί δ χωρικός νά περιφέρηται 
β ιαστικά  έντός τού δωματίου, ώς νά  έζήτει διέ
ξοδον άπό τόν κλωβόν τής άπελπισίας.

Ά φού έχόρτασε καί ήσθάνθη τόν έαυτόν του 
καλά  έντός τής θερμής έκείνης κα ί οικογενειακής 
άτμοσφαίρας, ήοχισε νά  παραξενεύηται οιά την 
στενοχώριαν τών άνθρώπων αυτώ ν, οί όποιοι ουτε 
έπεινούσαν ούτε έκρύωναν ούτε τό κάτεργον έγνώ- 
ριζαν. Τ ί λοιπόν είχαν καί έκλαιαν κατ ’ αϋτόν 
τόν τρόπον ; Τί έφοβούντο ; Τούς ηρωτησε νά  
μάθη τήν α ιτ ία ν .

Ό  χωρικός έστράφη πρός αύτόν. Ήξευρε καλά  
δτι δ πτωχός έκεΐνος εργάτης δέν ήδύνατο νά  τούς 
βοηθήση, άλλ' ήτο μία άνακούφισις νά διηγηθή 
τόν πόνον του, νά  παραστήση την άόικίαν τών 
αύστηρών μέτρων, τά  οποία διά τού νόμου θά 
τού έπέβαλλον καί τά  όποια θά τον κχτέστρε- 
φον αύτόν καί τήν άθώχν οίκογένειάν του. Τού 
είπε λοιπόν δτι ή χ ρονιά δέν ήτο κ α λή , είχε βρέξη 
πάρα πολύ κα ί τά  χόρτα είχον σαπήση εις τά  
λιβάδια  καί τά  γεώ μηλα είχον χαλάση , οί καρποί 
δέν ώρίμασαν, τά  γεννήμ ατα  δέν έδωκαν πολύν 
καρπόν, κα ί, ώς νά μή ήρκουν α ύ τά , όύο άγελά -  
δες τού έψόφησαν · αύτός δέν ητο κύριος τού κτή
ματος, ήτο μόνον ενοικιαστής έοώ κ α ί δεκαπέντε 
τώρα έ τη , χρέη ποτέ δέν είχε κα ί τό κτήμ α  έπή- 
γαινεν έως τότε κα λά , ά λλά  την κατηραμένη  
έκείνη χρονιά ήτο άδύνατον νά  πλήρωσή το ένοι— 
κι ον, κα ί τήν Ιην ’Ιανουάριου θά τούς έρριπτον 
εις τόν δρόμον, καί άλλοίμονον ! έπρεπε νά  βάλη  
έξ άρχής νέαν σειράν, ν ’ άρχίση νέον άγώ να εις 
αύτήν τήν ηλικ ίαν καί μέ τέσσαρα παιο ιά .

— Πόσον εινε τό ένοίκιον ; ήρώτησεν ό ξένος.
— Σαράντα φράγκα, σαράντα φράγκα μόνον 

μού λείπουν. Κ αί τό α ίμ α  έπλημμύριζε τήν κε

φαλήν του, ένώ άνέφερε τό γελοΐον αύτό ποσόν, 
άπό τό όποιον έξηρτάτο ολον τό μέλλον του.

— Μ ά, νά  τ ά  δανεισθής ή νά . . .
Ή θελε νά  τόν συμβουλεύσει νά  τά  κλέψη, 

ά λ λ ’ έσταμάτησεν, έντράπη νά τό είπη . . . .  
ένώπιον τώ ν παιοιών.

—  Έ χτύπησα εις τά  χαμένα πολλές πόρτες’ 
κανείς δέν θέλει νά μέ δανείση ένα λεπτόν . . . 
είμαι χαμένος . . . καημένη γυνα ίκα , καημένα  
παιδ ιά  !

Κ α ί έκλαιεν ό δυστυχής.
Οί κώδωνες έσήμαινον όλονέν έμπνέοντες εις 

τάς ψυχάς τήν συμπάθειαν καί τά ς  καλας όια- 
θέσεις. Ή Μαρία έκλαιε κα ί α ύτή  βλέπουσσ. 
τούς άλλους νά  κλαίουν κα ί ή άδελφή της ; κλείσε 
τό βιβλίον, τό όποιον έγραφε δ ι ' ενα Σωτήρα, 
δστις δέν ήρχετο νά  τούς σώση.

Ό φυγάς έσυλλογίζετο, έβασάνιζε τήν κεφα
λήν του, κα ί ή σκέψις του κατέληξεν εις οίκτον. 
Ά λ λ ά  δέν είχε λεπτόν, τ ί  ήμπορούσε νά κάμη ;

—  Ά  ν α ι ! είπε κ α θ ’ έαυτόν, α ύ τ ό ! κα ί έκτύ- 
πησε μέ τήν χεϊρα τό μέτωπόν του.

Πώς ή  σωτήριος αύτη  σκέψις, ή  έξ άγνής 
φιλανθρωπίας πηγάζουσα, έγεννήθη εις τήν ψυ
χήν αύτού τού άθλιου, τού ¿στερημένου τώ ν π άν
τω ν, τού καταδίκου, δν ή  κοινωνία άπεκήρυξε, 
τού άπολωλότος αύτού άνθρώπου, δστις ητο ολί
γον τ ι  άνώτερος κα ί ολίγον κατώτερος του 
κτήνους;

Εις τά  έλη φύονται πολλάκις εξαίρετα άνθη, 
τά  όποια ό θείος άνεμος διασπείρει, όπου θέλει.

— Έ ,  λοιπόν ! ησυχάσατε, λέγει έξαφνα. 
Ή ξεύρετε, π ιστεύω , δτι δστις επαναφέρει εις 
τήν φυλακήν κατάδικον, λαμβάνει αμοιβήν πε
νήντα  φράγκα. Ιδού, έγώ είμαι κατάδικος φυ
γάς. . . . ΙΙιάστε με, ιδού τά  χέρια μου, μη 
χάνετε στ ιγμ ή ν, δέστε με κα ί πηγαίνετέ με εις 
τήν ειρκτήν.

Τού έφάνη δτι άνήγειρεν έκ τού θανάτου τούς 
πτωχούς εκείνους ανθρώπους, τούς όποιους η στε
νοχώρια περιέβαλλεν ώς τάφος.

Έ μειναν άφωνοι, έκπληκτοι ενώπιον τού έπαι- 
τούντο; αύτού άλήτου, δστις τοΐς άνήγγελλε με
γάλην χαράν, ώς ό άγγελος τού Κυρίου εις την 
κοιλάδα τής Ίουδαίκς. Δέν έτόλμων νά π ιστεύ- 
σουν . . . Μέ φωνήν διακεκομμένην ό χωρι
κός τού ε ίπ εν

— Κ α ί &ν ήτο άλήθεια , όπως λέγεις, πώς θά 
ήμπορούσα έγώ, ό άδύνατος, νά πιάσω κα ί όέσω 
σέ, τόν μέγαν κα ί δυνατόν ;

— Μέ δυσκολίαν βέβαια τό π ιστεύει κανείς, 
όταν μέ βλέπη. ’Εμπρός, δέστε με καί π η γ α ί-  
νοαεν . . . εις τήν φυλ.ακήν . . .

Κ αί διά νά  τόν καταπείση , προσέθεσε' μέ 
τρόπον ήμερον

— Μή όισταζης, τό λέγω  μέ τά  σωστά μου.
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Οπως καί &ν είνε, θά με πιάσουν, κα ί έπειτα  
βγω είμαι μαθημένος με την ζωήν της φυλακής, 
ή ηλ ικ ία  μου έπέρασε, έκεϊ τουλάχιστον θά ε”χω  
νά τρώγω. . .

Κ αί εγέλασεν εύχαριστημένος έκ τής καλής 
του πράςεως.

Ο χωρικός, έξαλλος έκ χαράς, τον έδεσεν, 
ενώ ή  μικρά Μκρία έλεγε μέ σοβαρότητα-

— Του έδωκα τό ψωμί μου, έφερε τό Βένδρον 
μου. . . .

Του είχε δώση νά  φάγη καί εκείνος άνταπέ-  
οιοε την χάριν κατά  τον ’.δικόν του τρόπον. Δεν 
ήξευρε σχεδόν τίποτε περί του Χριστού, δστις 
πτωχός κα ί ανίσχυρος μόνον διά τής αγάπης του 
έσωσε τον κόσμον" αυτός πτωχός επίσης είχε 
μόνον την ελευθερίαν του, καί την έπώλει, την  
έθυσίαζεν οίκειοθελώς. ’Ενώ τόν ε’δεναν, ήσθά- 
νετο τόν εαυτόν του άληθώς ελεύθερον άπό τήν  
καταισχύνην, ύπερήφανον, οΰδέν πλέον φοβού
μενου . . .

Έ φίλησε τήν Μαρίαν.
Οί κώδωνες ήχουν άκόμη εν θριάμβω, ά γγέλ -  

λοντες τήν θείαν θυσίαν τού ’Ανθρώπου τής θ λ ί-  
ψεως.

’Αληθώς Σωτήρ είχε γεννηθή δι ’ αυτούς.
Εις τήν ειρκτήν φωναί έκπλήξεως ύπεδέχθη- 

σαν την επιστροφήν του. Ό  χωρικός ήρωτάτο 
πανταχόθεν περί τού κατορθώματος του, έπειτα  
έλαβε τήν 'αμοιβήν κα ί έ'φυγεν.

ΟύΒείς ϊπ ίστευεν εις τόν μύθον αυτόν οτι άδύ- 
ν α τ ι ΐ  χωρικός συνέλαβε κα ί έδεσεν ένα γ ίγα ντα . 
Ό  γενικός επιθεωρητής άνέκρινε τόν φυγάδα καί 
μετά  πολλάς περιστροφάς τόν έκαμε νά  δμολο- 
γήση τήν αλήθειαν . . . Τό συμβάν έξέθεσεν εις 
τό Υπουργείου τής Δικαιοσύνης.

Εις τόν κατάδικον άπενεμήθη -/_àpt;. Έ ξήλ- 
θεν έκ τής φυλακής, ελεύθερος ώς τό στρουθίον 
τών δασών, κα ί ύπήγεν εις τό κτήμ α  τού χωρι
κού διά νά εργάζηται κα ί φέρη πάντοτε τ ά  Χ ρι
στούγεννα τό δένδρου τής Μαρίας.

[ Revue Suisse ]

—  ·  -------------------

Η ΣΟ Υ Η Δ ΙΚ Η  ΓΥ Μ Ν Α Σ Τ ΙΚ Η
[ Κ α τ ά  τάν  τ α γ μ α τ ά ρ χ η ν  Βάλκ ,  κα&ηγη τ ήν  ri}g Β.

Γ ν μ ν α α τ ι χ ή ί  Σ χ ο λ ή ς  rf/e Σ τ οκχ όλμ η : · ]

Ίδιος χαρακτήρ τής Σουηδικής Γυμναστικής 
είνε δτι επιτρέπει εις πάντας, κα ί εις αυτούς τού; 
άσθενούντας, νά  μετάσχωσιν αυτής κατά  τάς 
δυνάμεις των καί νά  ώφελώ νται. Πρός τούτο Βέ 
απ α ιτε ί παρά τού διδάσκοντος αυτήν νά γνωρίζη 
την άξίαν καί έπίδρασιν έκάστης κινήσεως.

Ή Σουηδική Γυμναστική ¡¿ασίζεται έπί τής

άρχής ταύτης, ¿ τ ι ή γυμ ναστική  πρέπει νά θεω- 
ή τα ι οϋχί ώς σκοπός, ά λλά  μέσον πρός έπίτευ- 
ιν τού σκοπού. Ά λ λ ά  διά τούτο δέν απαγορεύε

τ α ι εις τόν γυμναζόμενου νά  εύρίσκη συνάμα  
τέρψιν έν α ύτή , οσον είνε δυνατόν πλείονα, ένι— 
σχύων οΰτως ού μόνον τό σώ μα, ά λλά  κα ί τήν 
ψυχήν.

Σπουδαιότατη αυτής άπαίτησις είνε νά κ α -  
τέχχι ύ διδάσκων αυτήν καλήν γενικήν παίδευ- 
σιν, μη ύπολειπομένην τής τών άλλω ν διδασκά
λων Γυμνασίων. ’Οφείλει δέ πρό παντός ό μ έ λ -  
λων νά οιδάξη αυτήν ν ’ άκούση μ αθήμ ατα  περί 
τής φυσιολογίας κα ί τού μηχανισμού έκάστης 
κινήσεως καί νά ε”χη δίπλωμα τής κεντρικής 
Σχολής τής Στοκχόλμης, έξ ής εξέρχονται άπό 
τών αρχών τού αίώνος πάντες οί έν Σουηδία δι
δάσκαλοι τής Γυμναστικής.

Ή  Σουηδική Γ υμναστική περιλαμβάνει τέσ- 
σαρα είδη, τήν παιδαγωγικήν γυμ ναστικήν, τήν 
στρατιω τικήν, τήν Ιατρικήν καί τήν α ισθητικήν. 
Ή όπλασκία, θεωρουμένη κα ί αΰτη  κλάδος τής 
Γυμναστικής, περιλαμβάνεται εις τήν στρατιω 
τικήν Γυμναστικήν καί διδάσκεται κ α τά  τάς  
αύτάς άρχάς τής Σουηδικής Γυμναστικής· γ ίνε
τ α ι λοιπόν ή σκοποβολή π . χ . ού μόνον διά τής 
δεξιάς, ά λ λ ά  καί διά τής αριστερά; χειρός.

Σκοπός τής παιδαγωγικής Γυμναστικής κύριος 
θεωρείται ή ένίσχυσις τής υγείας διά τή ς αρμο
νικής άναπτύξεως τού σώματος κα ί τό καλόν 
αύτού παράστημα. Έ π ιζη τε ιτα ι λοιπόν διά τής 
άναπτύξεως τώ ν μυών μόρφωσις νεότητος ισχυ
ρά; κα ί θαρραλέας.

Προσπάθεια δέ κ α τα β ά λλετα ι όσημέραι, όπως 
α ί σχολικαί πα ιδ ια ί περιληφθώοιν εις τήν διδα
σκαλίαν τής Γυμναστικής καί δοθή ώθησις εις 
τάς μέτριας α θλη τικά ; άσκησεις, κα θ ’οσον δύναν- 
τ α ι νά χρησιμεύσωσιν ώς άσκησις εφαρμογής τών 
σωματικών δυνάμεων, ών ή άνάπτυξις  επ ιτυγ 
χάνετα ι διά τώ ν σωματικών γυμνασμάτω ν, κα ί 
ν ’ άναπτύξω σι τό πνεύμα τής άμ ίλλης. ’Επειδή 
δέ κα ί α ί γυμ ναστικα ί ασκήσεις κα ί α ί άθλη τι-  
καί κα ί α ί παιδ ιαί φέρουσε τόν χαρακτήρα φυ
σιολογικών ασκήσεων, δέν θεωρείται καλόν νά 
έπιδίδηταί τις εις εις οίανοήποτε άσκησιν διά τόν 
μόνον λόγον δτι δύναται νά  έκτελέση α υ τ ή ν  
διότι πάσα άσκησις απαιτούσα ύπερμετρον κ α τα -  
νάλωσιν τώ ν συνήθων δυνάμεων τού ανθρωπίνου 
οργανισμού οεν ώφελεϊ ή καί επικίνδυνος είνε. 
Έ κ τού μεγάλου άριθμού τών δυνατών κινήσεων 

πρέπει νά είσάγω νται εις την διδασκαλίαν τής 
Γυμναστικής αί ώφελιμώτεραι, ν ’ άποφεύγηται 
δέ έπιμελώς πάσα ύπερβολή.

Ό  διδάσκων αύτην οφείλει νά έκλέγη μετά  
πολλή; προσοχής τ ά ;  κινήσεις, καθ ’ άς ούδείς 
κίνδυνος υπάρχει. Ά λ λ ά  δέν πρέπει πάλιν νά 
περιπίπτη εις τήν εναντίαν υπερβολήν, έκ φόβου
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μή φθείρη πέραν τού δέοντος τ ά ;  δυνάμεις τού 
γυμναζόμενου. Πρό παντός δέ οφείλει νά προσεχή, 
μή καταστήση τήν Γυμναστικήν άνιαράν εις 
τούς παϊδας" κα ί διά τούτο δέν θεωρείται άμάο- :
τη μ α  αύτού, έάν άναπτύσση τάς μυϊκά; δυνά- ι 
μεις τού παιδός διά γυμ ναστική ; φαιόράς.

Ή Σουηδική Γυμναστική περιλαμβάνει ικανά ' 
είδη ασκήσεων, ών έκαστον έχει υποδιαιρέσεις.
Ή  σειρά αύτών είνε α ΰτη  :

1)  ’Ασκήσεις τώ ν ποδών.
2 )  Α σκήσεις πρός διαμόρφωσιν τών ώμων.
3 )  ’Ασκήσεις αίωρήσεως τού σώματος.
4 )  Α σκήσεις ισορροπίας έπί τού κατωτέρου 

μέρους τού σώματος.
5) ’Ασκήσεις τής κοιλιακής χώρας.
6 )  ’Ασκήσεις τώ ν πλευρικών μυών.
7) ’Ασκήσεις τώ ν αναπνευστικών οργάνων.
Έ ν έκάστω τούτων τώ ν ειδών α ί κινήσεις γ ί

νονται κ ατά  βαθμιαίαν πρόοδον συμφώνως προς 
τήν δύναμιν, ήν έκαστη αύτώ ν ά π α ιτε ΐ, και 
πρός τήν ηλικ ίαν καί τήν £ώμην τού γυμναζό
μενου. Σ υνίστατα ι δέ ή πρόοδος αΰτη·

1)  Εις άφετηρίαν βαθμηδόν πλείονα άπαι- 
τούσαν δύναμιν.

2 )  Εις έκτέλεσιν συνεχώς πληρεστέραν άσκή- 
σεώς τίνος.

3 )  Εις διάρκειαν μακροτέραν τή ς άσκήσεως.
4) Εις έπανάληψιν συχνοτέραν αύτής.
5 )  Ε ί; έκτέλεσιν άσκήσεως συνθέτου, ά π α ι-  

τούσης δηλ. σύγχρονον ένέργειαν πλειόνων μελών 
τού σώματος.

ΤΙ Σουηδική Γυμναστική είνε πρό παντός 
γυμναστική τώ ν πεπτικών καί άναπνευστικών 
οργάνων. Τά δ ’ έξ αύτής προκύπτοντα αποτελέ
σματα  είνε το ιαύτα , ώστε ολίγοι μαθητα ί είνε 
κυφοί, καί ό Σουηδικός τύπος, ώραίος καθ' εαυ
τόν, κατέστη ε τ ι ώραιότερος διά γυμναστικής  
πλαστικής κα ί υγιεινής.

Έ χ ει δμως πολύ τό τεχνικόν καί διά τούτο 
όλιγώτερον είνε τερπνή κα ί άπηλλαγμένη  άνίας. 
’Ομοιάζει πρός μάθημα άναγκαϊον καί ώ φ ελ ι-  
μώ τατον, τό όποιον ό μαθητής οφείλει νά παρα
σκευάσει, ά λλά  τού όποιου ή έργασία έν τώ  ολω 
είνε ολίγον εύάρεστος. Κ α ί διά τούτο οί γυμ να
στικοί σύλλογοι έν Σουηδία δέν άριθμούσι τοσού- 
τον πλήθος μελών, όσον θ ’ άνέμενέ τις. Ή  
¿νθρωπίνη φύσις ύπείκει εις τόν νόμον τής έλάσ- 
σονος ή μάλλον τής εύαρέστου καί άβιάστου 
π ροσπαθείας. Δ ιά  τόν αύτόν ωσαύτως λόγον αί 
άθλητικα ί παιδ ιαί ίκανοποιούσαι κάλλιον την 
φυσική-' τα ύτη ν  ανάγκην διαδίδονται νύν μ εγά -  
λως κα ί έν Σουηδέ?·

*

’Ο λίγα τ ινά  ήδη θά προσθέσω περί τού οργα
νισμού τής Κεντρικής Βασιλικής Σχολής τής

Στοκχόλμης, έν ή  εκπαιδεύονται πάντες οί έν 
Σουηδία διδάσκαλοι τής γυμναστικής.

Τήν Σουηδικήν μέθοδον έπενόησε κατά  τάς  
άρχάς τού αίώνος ό Σουηδός Λ ίγκ (L in g ) ,  και 
διά τούτο κ α λε ίτα ι αΰτη  κα ί μέθοδος Λ ίγκ . Δ ιά  
τής ακαμάτου δραστηριότητος κα ί τής μεγαλο- 
φυίας αύτού ίδρύθη έν Στοκχόλμη τώ  1 8 1 3  τή  
αρωγή τής Κυβερνήσεως ή Κεντρική Σχολή προς 
μόρφωσιν διδασκάλων μελλόντων νά  οιοάξωσιν 
αύτήν εις τά  σχολεία, εις τό στράτευμα κα ι το 
ναυτικόν. Ή  Σχολή υπ άγετα ι εις τό Ύπουργεϊον 
τής Δ . Έκπαιδεύσεως.Π εριλαμβάνει δέ πέντε α ί- 
θούσας γυμναστικής, δύο διδασκαλίας, όύο ώς β ι-  
βλιοθήκας, μ ίαν διά τά ς  έπί πτώματος ανατομι
κά ; παρατηρήσει; καί κ α τα λύμ α τα  οιά τους ανω - 
τέρους καθηγητάς κα ί διά μίαν διόασκάλισσαν.

Μετά π ολλά ; τροποποιήσεις σύν τώ  χρόνω 
έπενεχθείσα; ή  Σχολή έχει σήμερον έν συντόμω 
τοιούτον οργανισμόν.

Ώ ς σκοπός αύτής ορίζεται ή  μόρφωσις διδα
σκάλων γυμναστικής καί όπλασκίας διά τον 
στρατόν καί τό ναυτικόν, διά τά  σχολεία τού 
Κράτους, κα ί ιατρών γυμναστώ ν άμφοτέρων τών 
φύλων. Ή Σχολή έπ ιμελεϊτα ι πολύ τή ς ια τρ ι
κής γυμ ναστικής, ή τ ις  άποτελεΐ καί πόρον αυτής 
όχι άσήμαντον.

ΤΙ διεύθυνσης άποτελουμένη έξ ένός στρατιω 
τικού, ενός παιδαγωγού καί ένος ιατρού, οιορί- 
ζετα ι ύπό τού Βασιλέως, έχει δέ εργον νά  έπι- 
βλέπη τήν έργασίαν τής Σχολής, νά διορίζη τό 
προσωπικόν καί νά διευθύνη τά  οικονομικά αυτής. 
Τάς δ ’ έργασίας τής Σχολής διευθύνει ό ύπο τού 
Βασιλέως διά μ ίαν πενταετίαν διοριζόμενος δι
ευθυντής, οστις είνε σύναμα καί ανώτερος καθη
γητής. Ύ πό τού Βασιλέως ώσαύτως διορίζονται 
κα ί οί τρεις ανώτεροι καθηγητα ί, οί δέ λοιποί 
ύπό τής διευθύνσεως.

Κ α τ ’ έτος γίνονται δεκτοί μ αθητα ί, ων ό 
άριθμός όρίζεται ύπό τή ; Κυβερνήσεως. Είνε οέ 
ούτοι αξιωματικοί τού πεζικού ή τού ναυτικού, 
ύπαξιω ματικοί καί άλλοι νέοι μή στρατιωτικοί 
υφιστάμενοι πρώτον δοκιμασίαν. Ά ν ά  παν οεύ- 
τερον έτος ε ίσάγετα ι κα ί άριθμός τ ι ;  γυναικών. 
Ή  περίοδος τής διδασκαλίας είνε τριετής. Έν 
τή  πρώτη τά ξε ι παρασκευάζονται γυμναστα ί 
τού πεζικού κα ί τού ναυτικού, ώς καί τών οημο- 
τικών σχολών. Έν τή  δεύτερα τάξε ι παρασκευά
ζονται ανώτεροι καθηγητα ί Γυμναστικής τών 
Γυμνασίων καί τώ ν άλλω ν άνωτέρων σχολών, ως 
κα ί τού στρατού καί τού ναυτικού. Οί μαθηταί 
τή ς ταξεω ; ταύτης πάντες διήκουσαν τά  μαθή
μ α τα  τή ς πρώτη; τάξεως. Έν δέ τή τρ ίτη  δι
δάσκεται ή  ιατρική γυμ ναστική . Στρατιωτικοί 
καί άλλοι μή τοιούτοι έπιθυμούντες νά γίνωσιν 
ιατρικοί γυμ να στα ί, φ ο ιτητα ι τής ιατρικής και 

; γυναίκες γ ίνοντα ι δεκτοί έν αυτή .
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Κ αί είς τάς τρεις δέ τά ξε ι; άπχρκίτητα  κοινά 
μαθήματα  είνε ή  ανατομική, ή  φυσιολογία, ή 
ύγιεινή , γυμ ναστική  παιδαγωγική καί πρακτικαί 
ασκήσεις άναφερόμεναι εις την διδασκαλίαν της 
Γ υμ ναστική ;.

Κ α τ ’ έτος γίνονται δεκτοί μχθητα ί έκ δια
φόρων εθνών κ α τ '  αριθμόν ώρισμενον συχνά οέ 
επισκέπτονται την σχολήν στρατιωτικοί κα ί π α ι
δαγωγοί καί πρό πάντω ν ιατροί έκ πασών τών 
χωρών, ϊνα  μελετήσωσι τά  κατ ’ αυτήν ή  καί 
άκοϋσωσι μαθήματα.

Ν Η Σ Ι Ω Τ Ι Κ Η  Ζ Ω Η

Η Τ Α Ν  Α Σ Α Ρ Α Ν Τ Ι Σ Τ Ο Σ

— Π ράματα που είδα γώ  μέ τ ά  μ ά τ ια  μου, 
οε θέλω νά  μου λεν) κανείς πώ ; δεν τά  πιστεύει.

Έ τσ ι ελεγε ή  γρηά θειά μου, ή Μαρία του 
Μοσχουδιοϋ, μ ιά  νυχ τιά  φεγγαρόλουστη που κα 
θόμαστε στήν αυλή του σπιτιού μας. Ίδιος κι ’ 
απαράλλακτος, όπως ηταν ζωντανός, φανερώ
θηκε μπροστά μας.

—  Γ ιά  πέ; μου τήν 'Ιστορία, τής είπα, γ ια τ ί  
μέ είχε π ιάση μ ιά  μεγάλη περιέργεια μέ τήν 
έπιμ.ονή της.

Το θυμούμαι 'σά νφν * α υτή  ή ώρα- είδα τόν 
πατέρα μ.ου, τον πάππο σου μ ’ άλλους λόγους, 
νά πηγαινόρχεται μέσα σ ’ αύτήν τή  σάλα  — καί

V *Ν V \ , . _  _
[Λουοειςε τη  σαλα. του σπιτιού ρ.ας που κ έγω 
οέ ξέρω πόσες γενεές έχει μέτρηση.

— ΙΙτανε Δεκέμβρης μήνας κ* είχαμε κλει
στή άπο νωρίς στο σ π ίτ ι- δέν ήτανε κανένας 
άλλος ρ.έσα, έκτος άπό μένα καί -ή  μάννα  μου.

Είχαμε πάη στή σανιδωμένη κάμαρη γ ιά  πιό 
ζέστη, κ ι ’ άποσπερίζαμε. Ό  λύχνος μας μόλις 
κατώρθωνε μέ τή  δύναμί του νά μάς φέγγη. Δέν 
έμιλούσαμε γ ια τ ί είμαστε λυπημένες, δέν ήταν  
ούτε σαράντα μέρες πού είχε πεθάνη δ π ά π -  
πος σου.

Κάπο υ-κάπου, έβλεπα κ 'έ ’να δάκρυ: στρογ
γυλό νά κυλ£ άπάνω στά  μάγουλα τής μάννας 
μου" ήμουν πολύ μικρή μά καταλάβ α ινα  πώς τό 
πράμα είνε σοβαρό καί χωρίς νά  ξέρω τό γ ια τ ί  
έλυπούμουν κ ’ έγώ όταν έβλεπα τή  μάννα ν 'άνα -  
στενάζη.

Ηταν περασμένη ή ώρα, τ ίπ ο τα  άλλο δέν 
άκούγαμε έκτός άπό τή  βοή πουκανε ό βοριάς 
μέ τήν όρμή ποδμπαινε άπό τό χαλασμένο παρα
θυράκι τού πύργου, καί χοροπηδούσε μέσα.

Ά ξ α φ ν α  άκούμε μέσα άπό τό κελλάρι βήμ.ατα 
σιγανά μετρημένα νά βγαίνουν κατά  τήν κου
ζίνα  κ α ί νάρχωνται στή σάλα.

Έ τρόμαξα καθώς τάκουσα κα ί φώναζα.

—  Σ ώ πα, μού είπε ή  μάννα , μ.ή φοβάσαι, 
κανένας γάτος θά περπατή.

Τά λόγια τής μάννας, τό πιό άσφαλτο  γ ια 
τρικό τού κόσμου γ ιά  τ ις  πονεμένες ψυχές, μ.έ 
ησύχασαν.

Τ ίκ ! τάκ  ! τ ίκ  ! τά κ  ! άκουσα μέσα στήν 
κουζίνα.

Τά βή μ ατα  πλησιάζανε.
Έ πεσα στήν ά γκαλ ιά  τή ς μάννας κ ’ έχωσα 

τά  μούτρά μου μέσα στά  στήθια  της γ ιά  νά  
μήν βλέπω.

Σέ λ ιγά κ ι, άπό περιέργεια νά δώ ποιός είνε 
σηκώθηκα άπό τό σκαμνί μου κ ’ έπήγα ώς τήν 
πόρτα τής σανιδωμένης κάμαρας.

Τρελλή άπό τό φόβο μου, έμπηζα μ ιά  φωνή 
πού θαρρώ) πώς τήν άκουσαν κ ’ οί πεθαμένοι 
στόν κάτω  κόσμο.

— Μ άννα ! ό άφέντη ; . . .
—  Σ ώπα, παιδάκι μου, μ-οΰλεγε ή συχωρε

μένη, δέν είνε τίποτα.
Κ α ί γ ιά  νά μέ ήσυχάση σηκώθηκε κι ’ αύτή  

κ ’ ηρθε ίσα  μέ τήν πόρτα τής κάμαρας' κ ’ έγό) 
άπο πίσω τ η ;  κίτρινη άπ'τόν φόβο έκοίταζα.

Τόν ξαναεϊδα μέ τό μακρύ μποζά του κα ί μέ 
το κομπολόι του στά  χέρια- ερχούντανε κ α τ ’ 
άπάνω μας, έτοιμος γ ιά  νά μάς μελήση μέ τό 
ζαχαρένιο στόμα του, πού ποτέ στή  ζήση του 
δέν είπε οΰτε γ ιά  χω ρατά κακό λόγο.

— Θεός σχωρέσοι τον, έλεγε ή μ.άννα μέ δά
κρυα στά  μ ά τ ια  κ ’ έκανε τό σταυρό τη ς , Θεός 
σχωρέσοι τον.

Είχε τρομάξη όμως κι ’ αύτή  γ ια τ ί μ  ’ έσφιγγε 
στην ά γκαλ ιά  της.

Σά νά κατάλαβε ό άφέντης πώς τρομάζαμε 
κι' ά ντ ί νάρθη στήν κάμαρη πού είμ.αστ’ εμείς, 
άλλαξοστράτισε καί πήγε στήν ά λλη  καμαρί- 
τσα  πού τήν είχε γ ιά  κρεβατοκάμαρη, όταν 
ζούσε.

Μέ τό ίδιο βήμά του, σάν όταν ήταν ζω ντα
νός, έκατσε στό κρεβάτι του, άκούσαμε μ ά λ ισ τα  
καί τό τρίζιμ.ο τού κρεβατιού, έβγαλε τά  πα
πούτσια του, τάβαλε στό γύρο καί υστέρα έπεσε!

’Εγώ καί ή μάννα έκαθούμαστε σά μαρμαρω- 
μ.ένε; στήν πόρτα τής σανιδωμένης κάμ,αρης, 
χωρίς νά  ζέρωμ.ε τ ί  νά  κάμωμε.

Τόν άκούσαμε πού μεταγύρισε στό κρεβάτι 
του, τόν άκούσαμε ποΰβηξε όπως όταν ήταν  
ζωντανός.

Έ καθίσαμε κάμποσο έκεΐ μαρμ.αρωμένες, μάς 
είχε συνεπάρη τόσο πολύ ή τρομ.άρα πού δέ μ ι
λούσε ή  μ ιά  τής άλληνής.

Σέ λίγο άκούσαμε τό ίδιο τρίξιμ.ο τής Κ αρ- 
γιόλας, έτεντώσαμε τα ύ τ ιά  μ,ας κ ’ έκ αταλάβα-  
μεν πώς βάζει τ ά  παπούτσια του.

Την όίρα πού άκούσαμε π ά λ ι τό περπάτημά  
του, έννοιώσαμ.ε κ ’ οί δυό μ.ιά ανατρ ιχ ίλα  στό
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κορμί, πού σφ ιχταγκαλιαστήκαμε χωρίς νά  σα- 
λέψωμ.ε άπό τή  θέση μας.

Ή βροχή είχε άρχίση νά  πέφτη  μέ μεγάλη  
δύναμι, σάν άπο σταμνιού.

Βγήκε δ συχωρεμένος άπό τήν κάμαρά του, 
γύρισε κα ί μάς είδε μέ μ ιά  μ α τιά  πού δέ θά τήν 
ξεχάσω ποτέ καί π ά λ ι μέ τό σιγανό του βήμα 
καί βήχοντας κάπου κάπου πέρασε τη  σάλα  
κ ’ έμπήκε στήν κουζίνα.

Τά β ή μ α τά  του άκουγόντανε καθαρά σάν καί 
π ρώ τα- ακούστηκε δ ίδιος κρότος πού ακούστηκε 
όταν έμπαινε, σά νάνοιζε τό παραθυράκι τού κελ- 
λαριού καί βγήκε. _ <

’Ησυχία υστέρα βασίλεψε π ά λ ι ’στο σπ ίτι 
μας, πού ήταν πολύ καιρό βουτημένο στη  θλίψη.

Αύτό έγεινε κα ί τήν ά λλη  βραδυά, ίδια 
κι ’ άπαράλλαχγτα.

Τήν ώρα πού άνοιγε τό παραθυράκι γ ιά  νά  βγή 
ή ψυχή τού πατέρα μου, άκουσα τη  μ.άννα νά  
λέν) μέσα στά  δάκρυά τη ς. _ _ (

— Ά χ  ! Ά ποστολιό μου, πού π^ς μ. αυτή  
τή βροχή ; , , ,

Τήν τρ ίτη  βραουά, άπο το φουο μ.ας εφεραμε 
τόν κόλιά μ.ας τό γέρο-Σίφη κα ί κοιμήθηκε στη  
σάλα γ ιά  συντροφιά μας.

Έ μεΐς άκούσαμε κα ί είδαμε όσα έγειναν καί 
τ ις  άλλες βραδυές μέ τή  διαφορά πώς τήν τρ ίτη  
βραδυά, τά  μ ά τ ια  του μάς φάνηκαν βρεμένα 
σάν άπό δάκρυα.

Ό  κόλιας πού κοιμούνταν έξω στη  σάλα  
οΰτε άκουσε ούτε είδε τ ίπ ο τα , καί ’ροχάλιζε 
άδιάκοπα, οΰτε όμως κ ι ’ δ πατέρας μου γύρισε 
νά τόν δή- αύτός έρχούνταν γ ιά  μ.άς, ήθελε νά 
μ.άς άποχαιρετίση.

Δέν είχε σαραντίση άκόμη όταν ερχούντανε, 
γ ια τ ί άπό τήν ά λλη  βραδυά πού κλεΐσαν σα
ράντα μέρες δέν είδαμ.ε π ιά  τ ίπ ο τα .

Α γ γ ε λ ο ς  Α  Κ ο ς μ η ς

Σ Ε  Μ Ι Α  Κ Ο Π Ε Λ Λ Α

"Αλλος σού λ έ ε ι κώς ε ίσα ι σύ κ ι δχι άλλη .
"Αλλος άη’ τό ν  καημό του πάει ν ά  σδύαη, 
Τρίτος φ ω νά ζε ι μήτε πώς ο ί Γ άλλο ι 
Δέ β λέπουν τέτοιες χάρες στό Παρίσι.

"Ενας λαδώθηκε μέ μ ιά  ματιά  σου,
"Ενας σκοτώθηκε μ έ  δυό σου χάδια.
Τρίτος φτωχός, στή μανίκ ι, φ ω τ ιά  σου 
Δέ βάσταζε, — πήρε β ουνά  κ ι απλάδια .

"Αλλοι φαιδρές αοΰ κ ά νο υν  πατινάδες,
"Α λλοι λουλούδ ια  σπ άνια  σέ φ ιλεύο υν.
Ό σο  γ ιά  μύριες πώχεις φ ιλενάδες,
Θ εμιάζουνε κ ι αυτές, κ ι άς σέ ζο υλ εύο υν .

"Ας σ’ ευχηθώ τώρα κ έγώ  — ν ά  ζήσης,
"Ισως φ υλή  πιό άντρ ίκ ια  μάς γέννησης.

Α ρ γ ϊ ρ η ς  Ε φταλιωτης

Α Ν Α Λ Ε Κ Τ Α

Ι Δ ΙΟ Τ Ρ Ο Π ΙΑ Ι  Μ Ε Γ Α Λ Ω Ν  Μ Ο Υ Σ ΙΚ Ω Ν

Ό  Χάϋδν, οσάκις ήθελε νά σύνθεση, ένεδύετο 
τά καλήτερά του ενδύματα, διώρθωνεν επιμελέστατα 
τήν κόμμωσίν του, καί έπέρα εις τον δάκτυλόν του 
δακτύλιον δωρηθέν ύπ'ο Φρειδερίκου του Β ', άνευ 
τοϋ όποιου συνείθιζε νά λέγη ότι δέν τώ ήρχετο ή 
ελάχιστη ιδέα εις τήν κεφαλήν.

’Ó Γκλούκ τόσον πολύ ήγάπα τάς ωραίας τοπο
θεσίας, ώστε διέτασσε και τοϋ μετέφερον τό κλει- 
δοκύμδαλον έντός ωραίου κήπου.

Ό  ΙΙαεσιέλλος συνέθετεν εις τήν κλίνην και ό 
Κιμαρόζας Ιγραφεν έν τώ μέσω εύθυμοίντων φίλων.

Ό  Γκουνώ ελεγεν ότι αί καλήτεραι εμπνεύσεις 
τώ ήρχοντο, ένώ έχαρτοπαίκτει ήσύχως μετά φίλων.

Ό  άγγλος Σούλλιδαν αισθάνεται οτι εϋκο- 
λώτερον τόν καταλαμβάνει ή έμπνευσις, οσάκις 
εύρίσκεται έντός σιδηροδρομικής άμάξης.

Ό  Ροσσίνης ήτον εις έκ των όκνηροτέρων ανθρώ
πων, καί κατά τάς νεανικάς του ήμερα; συνείθιζε 
νά γράφη τάς πλείστας των συνθέσεων του επί τής 
κλίνης.Ή  εισαγωγή τής oGazza Ladra» εγράφη 
ύπό πολύ περιέργους περιστάσεις. Κατ αυτήν ταύ- 
την τήν ημέραν τής παραστάσεως τοϋ μελοδράμα
τος ούδ'ε είς μουσικός φθόγγος τής εισαγωγής 
είχε γραφή, και ό διευθυντής τοϋ θεάτρου, συλλα
βών έμπλεως οργής τόν Ροσσίνην, τόν ένέκλει- 
σεν είς τό ύψηλότερον υπερώον τοϋ θεάτρου τής 
Σκάλας, διορίσας συνάμα καί τέσσαρας^ μηχανικούς 
τής σκηνής όπως τόν έπιτηρώσιν. Οΰτοι, γραφό
μενα τά μουσικά φύλλα, τά ελάμβανον και τά ερρι- 
πτον άπό τοϋ παραθύρου κάτω εις τούς αντιγρά
φεις, ο! όποιοι τά άντέγραφον αμέσως, και τοιου
τοτρόπως κατωρθώθη νά δοθή αυθημερόν πλήρες 
τό μεύ,όδραμα.

Ό  Βεετόβεν ήτο δούλος δύο μανιωδών έξεων, 
τής μιας τοϋ διηνεκώς μετοικεϊν, κ.αι τής άλλης 
τοϋ περιπατεϊν. Μόλις κατωκει είς μίαν οικίαν 
καί άμέσως εύρισκεν είς αυτήν σφάλματα και εζή- 
τει άλλην. Καθ’ έκάστην, μετά τό γεύμα, είτε 
εβρεχεν, είτε έχιόνιζεν, ήθελε νά έςέλθη τής οικίας 
καί κάμη μακρόν καί κοπιώδη περίπατον. II μπορεί 
μάλιστα κάνεις νά ύποθέση καί δικαίως, ότι αυται 
αί έςωτερικαί ίδιοτροπίαι του έπέφερον τάς σνχνχς 
του μετοικήσεις. Οσάκις συνέθετεν, εμυκάτο και 
ώρύετο κατά τόσον άπαίσιον τρόπον, ώστε πολλακις 
οί κάτοικοι τής αυτής οικίας, μή γνωρίζοντες τάς 
συνήθειας του, είσώρμων δρομαίοι είς τό δωμάτιόν 
του, νομίζοντες ότι ήτον άσθενής. Συνείθιζε νά 
μεταβαίνη έοώ κ ’ εκεί φορών ένα παλαιόν σάκκον, 
καί έμδάδας με κατεφθαρμένα πέλματα.

Ό  Βέρδης άγαπά πολύ τούς ίππου;- οί σταϋλοί 
του πλησίον τής Γενούης εγκλείουν τινάς των κα- 
λητέρων ίππων τής Ιταλίας.

’() Μένδελσων ήγάπα μανιωδώς τά γλυκίσματα, 
εξαιρετικώς δέ τήν κερασόπηταν, άπό τήν όποιαν 
ετοωγε σημαντικά; ποσότητας.

Ό  Σαίν Σάν, ό διάσημος Γάλλος μουσουργός, 
άπεχθάνεται πολύ τήν έπίδειξιν. Μίαν φοράν, καθ’
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ήν στιγμήν έπρόκειτο νά παιχθή εν μελόδραμά του, 
έξηφανίσθη αίφνης και έγένετο άφαντος. Τυχαίως 
άλως άνεκαλύφθη κρυμμένος μέσα εις εν ταπεινόν 
ξενοδοχείου, '¿που κατεφυγεν, όπως άνακουφισθή 
έκ τής νευρικής ταραχής, ή όποια τον κατέλαδεν 
ώς εκ τής προετοιμασίας τής παραστάσεως τοΰ 
έργου του.

Ό  Μασκάνης, ό συνθέτης τής «Καβαλλερίας 
Ρουστικάνας», είναι εκκεντρικότατος. Α ί ίδιοτρο- 
πίαιτου εις τήν ενδυμασίαν του καί τούς τρόπους 
του είναι μοναϊικαί. Οί λαιμοδεται του, τό κόψιμον 
τών σάκκων του, τό χρώμα των περικνημίδων του 
άλλάσσσυν από ημέρας εις ημέραν. Έ χει τήν μα
νίαν νά συλλέγη ωρολόγια, καί φέρει πάντοτε 
μαζύ του τρία τοιαΟτα, εν χρυσοΟν, έν άργυροΰν καί 
έν νικέλινου.

------------- ο ο α -------------

ΜΕΓΑΛΑ  Π Α Ρ Α Δ Ε ΙΓ Μ Α Τ Α

Ε Κ  Μ Ι Κ Ρ Ο Ν  Σ Υ Μ Β Α Ν Τ Ω Ν

Μ ία  άγγλικ ί ι ι ίη ιιαία.

Κατά τον πρ'ο δεκαοκτυι έτών πόλεμον τοΰ 
Τρανσβάαλ μετά των "Αγγλων οί Μπούρς κατώρ- 
Οωσαν νά κυριεύσουν μίαν αγγλικήν σημαίαν.

Διά το κατόρθωμα τοΰτο ύπερηφανεΰοντο καί 
δεν έχαναν ευκαιρίαν όπως έπιδείξωσι το τρόπαιόν 
των εις πάντα "Αγγλον, άστις μετέβαινεν εις Τραν
σβάαλ.

’Α λλά  κατά τό Ίωβιλαΐον τής ΒασΓ/.ίσσης Βι
κτωρίας, τώ 1897, οί Μπούρς έπέδειξαν φιλοφρονέ- 
στατα τήν γενναιοφροσύνην τω ν.Ό  πρόεδρος Κρού- 
γερ έν ονόματι των συμπολιτών του άπέδωκε τήν 
κυριευΟείσαν σημαίαν εις τήν αγγλικήν Κυόέρνησιν.

Αΰτη εγένετο δεκτή μετ ευχαριστιών, αλλ  
έδηλώΟη μετ’ άναλόγου φιλόφρονος υπερηφάνειας 
πρός τούς Μπούρς οτι, εάν έχρειάζοντό ποτε τήν 
σημαίαν αυτήν ήδύναντο νά τήν ζητήσουν όπίσω.

Υ Γ Ι Ε Ι Ν Η

Τ Ο Υ  Ο Ι Κ Ο Υ  Κ Α Ι  Τ Ο Υ  Σ Χ Ο Λ Ε Ι Ο Υ

— E lv t  ω φ έλ ιμ ο ν  i l s  Τή» χ ώ ν ιυ ΐ ι ν  ΐ ν  μ ικρόν πο 
τηριού ο ίν ο π ν ε ν μ α ιο ς  μ ι τ ά  rè γα~'μα ;

—  Οί επιστήμονες διαφωνοΰσι. Κατά τούς μέν 
τ'ο οινόπνευμα επιβραδύνει τ'ο έργον τής χωνεύ- 
σεως· κατά τούς άλλους δεν έπιδρά ποσώς έπί ταύ- 
της. Ε ις γερμανός ιατρός, όπως έςακριβώση τό 
πράγμα, έκένωσε τόν στόμαχόν του δ·Γ ιατρικού ορ
γάνου μετά τό γεύμα καί ανέλυσε τό περιεχόμενον. 
’Απέληξε δέ εις τό εξής συμπέρασμα, ότι Ιν μικρόν 
ποτήριον κονιάκ ή ρουμίου ενισχύει τήν χώνευσιν, 
άλλά περισσότερα ποτήρια τήν επιβραδύνουν.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Μ Α Τ Α

II ί·ογο<; ¡400 ιιέτοω ν.

Ό  περίφημος πύργος "Αϊφφελ χάνει πλέον τά 
πρωτεία τού ύψους. Εις Μονμάρτρην τών ΙΙαρι- 
σίων Οά ίδρυθή νέος μεταλλικός πύργος ύψους 50Ü 
μέτρων, φέρων επί τής κορυφής αυτού κ.ολοσσαίον 
φάρον φωτιζόμενον δ·.’ άσετυλίνη; καί έχοντα δύνα- 
μιν 2 0 0 ,0 0 0  κηρίων.

Τό βάρος τ ο ν  έ γ κ ε φ ά λ ο ν .

Τό ζήτημα τής σχέσεως μεταξύ τοΰ βάρους τού 
εγκεφάλου καί τής νοημοσύνης άπό μακρών χρόνων 
απασχολεί τούς επιστήμονας. Εσχάτως δε πάλιν 
άγγλος ιατρός πραγμ.ατεύεται τα περί αυτού, συνα- 
θροίσας όλα τά μέχρι τούδε πορίσματα. Κατά ταύτα ό 
βαρύτερος τών γνωστών έγκεφάλων, 2 ,4 0 0  γραμμ., 
άνήκεν εις εφημεριδοπώλην τοΰ Λονδίνου, τύπον 
βλακός 1 Λεύτερος έρχεται ό εγκέφαλος ένός αθλίου 
Σκανδιναυού χωρικού, 2 ,3 4 0  γραμμ., τρίτος ό 
εγκέφαλος μιας Ινδής, 2 ,2 00  γραμ. ήτοι 70  
γραμμ. βαρύτερος τού εγκεφάλου τού Τουργκένιεφ. 
Τό μέσον βάρος τού ανθρωπίνου έγκεφάλου είνε 
κατάτινας φυσιολόγους 1 ,500  γραμμ., κατ’ άλλους 
δε 1 ,050 . Έ ν τούτοις νεώταται ερευναι άποδει- 
κνύουσιν ότι τό μέσον βάρος 60  έγκεφάλων διασήμων 
άνδρών ήτο 1 ,5 30  γραμμ., ενώ άφ ’ έτερον τό μ.έ- 
σον βάρος 15  έγκεφάλων ηλιθίων καί μωρών ήτο 
1 ,7 7 6  γραμμ.

Εκ τούτου καταφαίνεται ότι καί έπί τών έγκε
φάλων, όπως καί έπί πάντων, υπάρχει διαφορά 
μεταξύ ποσότητας καί ποιότητας καί οτι ή νοημο
σύνη δέν πηγάζει έκ τού βάρους μόνον, άλλά καί 
έκ τού είδους τού έγκεφάλου. Δυστυχώς δέ ή φυ
σιολογία δέν κατώρθωσεν ακόμη νά έπιτείνη μέχρι 
τού σημείου τούτου τάς έρεύνας της.

Έν.ατοντιιετιιρίς έιι(ίολιαυηοΓ-

Έωρτάσθη πρό τίνος έν Βιέννη ή έκατονταετη- 
ρίς τού πρώτου διά δαμαλίδας εμβολιασμού. Κατά 
τό ετος 1799 6 ιατρός Καρρό, καταγόμενος έκ 
Γενεύης, άλλ’ έξασκών τό έπάγγελμά του έν 
Βιέννη, Ιλαβε παρά τού Γέννερ όλίγην δαμαλίδα, 
διά τής όποιας ένεβο/.ίασε τούς δύο υιούς του. Συγ
χρόνως παρεσκεύασε καί τήν πρώτην δαμαλίδα, ήν 
άπέστειλε πρός δοκιμήν εις Ε λλάδα , Τουρκίαν καί 
Ά σίαν.

 ♦------------

Δ Ι Ο Ρ 0 Ω Σ Ι Σ

Ε ις σελ . 3 4 0  (άρ. 22 ) παρηομηνεύΟ η ή αγγλ ική  
λ ε ξ ι; p ip e r ,  παρεντεθε ιμ ένη  ε ις  τό γαλλ ικόν κε ίμ ενον, 
έ ;  ον μετεφράσθη  τό άρθρον. Π ρόκειτα ι δέ περ ί τώ ν 
Σ κ ώ τω ν  ά α χ α ν λ η τώ ν ,  ο ϊτ ινες  «πα ίζο υν χοροπηόώ ντες» 
κα ί οϋτω  πρ έπ ε ι νά διορθωθή τό σχετικόν μέρος.

Ε Κ  Τ Ο Υ  Τ Υ Π Ο Γ Ρ Α Φ Ε ΙΟ Υ  Τ Η Σ  Ε Σ Τ Ι Α Σ — 2 4 0 7  

ί  ν


